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Getting Started (English)

Information in the Quick Start is subject to change. For the most current
information, go to the website listed on the back cover and search for
BradyPrinter M611.

Contents of Box
1

1 Power adapter 5 M61-R4310 ribbon

2 Strap 6 Power cord

3 BradyPrinter M611 7 USB cable (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 general 8 USB flash drive (product
purpose polyester information)

Safety
IMPORTANT: Before operating the printer, be sure to read
important safety information in the User’s Manual located
on the USB flash drive.
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Setup
Charge the Battery

A CAUTION! Do not use any AC adapter other
than the one provided with the printer.

Fully charge the internal lithium ion battery before running
the printer on battery.

charge 4.5 hours

Set the Language

1. Turn on the printer.

2. Tap Settings. Qﬁ

3. Tap System Configuration, then Language.
4. Tap the desired language.

5. Tap to return to the home screen.
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About the Touch Screen

10 11 12

Home

8 Ribbon remaining

Printer status

9 Ribbon part number

Media size

10 Print job status

Media status

11 Wi-Fi on and signal

Media remaining

12 Bluetooth on

Media part number

13 Battery charge remaining

Nlo|al Al WO N =

Ribbon status
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Installing Ribbon and Labels

Ribbon Labels

'wf'

n Tap Feed to

advance the
media.

For bulk label instructions see the User’s Manual located
on the USB flash drive.
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Getting Software

Note: You must use Brady labeling software
to create and print labels.

Mobile
Download the free Brady Express Labels mobile app from
the Apple® App Store or the Google Play™ store.

Download label data from the cloud or create labels on
your mobile device.

Desktop
Download Brady Workstation desktop software at
workstation.bradyid.com.

Connecting to the Computer or Device
Connect to the labeling software using Bluetooth® wireless
technology, a Wi-Fi® wireless network, or a USB cable.

Supported Connections
Computer A~
D o
X3
@
Tip: The printer comes with Bluetooth on. If you do not

want Bluetooth on, tap Settings, then Connection and
turn Bluetooth off.

Bluetooth

Mobile Device

To connect via Bluetooth:

1. Make sure the printer is turned on and that Bluetooth is
on.

2. Follow the instructions in the Brady Express Labels
mobile app. When found, the printer is represented by its
serial number. The serial number is located inside the
printer behind the label roll. Select the printer on the
mobile device.
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USB 2.0

To connect via USB 2.0, plug the provided USB cable into
the printer and the computer. The Brady software
automatically detects the printer.

Wi-Fi
To connect via Wi-Fi wireless network:
1. Make sure the printer is turned on.

2. Tap Settings. Qﬁ

3. Tap Connection.

4. Tap Wi-Fi to turn on Wi-Fi and choose a network from
the list. If needed, the printer displays a key pad for
entering the password.

Advanced options are covered in the User’s Manual

located on the USB flash drive.

BradyPrinter™ M611 Quick Start Guide
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Creating and Printing Labels

Create Labels
Refer to the software documentation for help creating
labels.

Print

To print labels:

1. Make sure the printer is on and the cover is closed.
2. On the computer or mobile device, open the label file.
3. Click or tap the print button.

Feed

The software automatically feeds labels when

you print, but should you need to manually feed .
labels, from the home screen on the printer, tap
Feed.

Cut

Use settings in the labeling software to

automatically cut either after each label or at the

end of the job (or never). If you need to cut Q
manually, from the home screen on the printer, d(
tap Cut.

CAUTION! Do not insert fingers near cutter. It
& could pinch or cut.

BradyPrinter™ M611 Quick Start Guide
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MbpBU cTbNKK (OBNArapckn)

MHdopmaumsTa B KpaTKOTO pbKOBOACTBO NOANEXM Ha NpomMsHa. 3a Hal-
HoBaTa MHopMaLMs OTMAETE Ha MOCOYEHUs Ha 3afHaTa Kopuua yebcanT u
norbpcete BradyPrinter M611.

CbAbpXaHue Ha KyTusTa

1 3axpaHBsawy agantep 5 Jlenta M61-R4310

2 Kauwka 6 3axpaHBall kaben

3 BradyPrinter M611 7 USB kaben (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 lNonuectep ¢ |8 USB cnaw yctporcteo
000 npegHasHayeHne (MHbopMaumsa 3a npoaykTa)

BesonacHocT

BAXHO: Npeawn aa 3ano4HeTe paboTa ¢ npuHTEpa
3a4bIDKUTENHO NpoYeTeTe BakHaTa nHdopmaums 3a
6e30nacHoOCT, KosiTo ce Hamupa Ha USB - chnaw
YCTPOWCTBOTO.

BradyPrinter™ M611 KpaTko pbKOBOACTBO
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Hactponka

3apexpaHe Ha 6aTtepusATa

C BHUMAHMWE! He nsnonssante agantep 3a
NPOMEHINB TOK, pa3ninyeH OoT AoCTaBeHUA
C npuHTEpa.

3apepeTe HanbHO BbTpeLlHaTa NUTUeBo-MoHHa GaTepus,
npeam Aa 3anodHete paboTa ¢ NpuHTepa Ha Gatepus.

3apexnaaHe 4,5 yaca

Hactpowka Ha e3uka

1. BkntoyeTe NpuHTEpa.

2. fokocHeTe HacTtpouku. ﬁc

3. OokocHeTe CucteMHa KoHcurypaums, a cneg Toea
E3uk.

4. [lokocHeTe 3a M3bop Ha XenaHus e3uk.

5. [lokocHeTe , 3a Aa Ce BbpHeTe Ha Ha4daliHuA

eKpaH.

BradyPrinter™ M611 KpaTko pbKOBOACTBO



OTHOCHO CEeH30pPHUA eKpaH

> B

Mopaeaxe

T.800mra Mpog.

b 35 QQ>

2

[oToBO

Pazaxe Hactponxu

10 11 12

1 Havano

8 OcrtaBalla macTuneHa neHrta

2 CbCcTosiHME Ha
npuHTEpa

9 KaTanoxeH Homep Ha
neHTarta

3 Paamep Ha HocuTens

10 CbcTosiHME Ha 3aJaHMETo 3a
neyat

4 CbCTOosIHME Ha
HocuTens

11 BknioveHa 6e3xuyHa Bpb3ka
n curHan

5 OcraBall, HocuTen

12 BkntoyeH Bluetooth

6 KatanoxeH Homep Ha
HocuTens

13 OcraBauy 3apsg Ha
GatepusaTa

7 CbCTOsiHME Ha neHTaTa

BradyPrinter™ M611 KpaTko pbKOBOACTBO
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lMocTaBsiHe Ha fieHTaTa U HOCUTenA

JleHTa

ETuketn

[lokocHeTe
MopaBaHe, 3a o
0a BbBefeTte °
HocuTens.

3a MHCTPYKLUMM OTHOCHO FrOfieMUs HOCUTEN BUXKTE
PBbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens Ha USB cnaw

YCTPONCTBOTO.

BradyPrinter™ M611 KpaTko pbKOBOACTBO
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Mony4yaBaHe Ha codpTyep

3abenexka: 3a cb3gaBaHe U NeyaT Ha
eTukeTn Tpsabea Aa n3nonasaTe codTyepa 3a
eTnkeTn Ha Brady.

Mo6uneH

M3Ternete 6e3nnatHOTO MOOMNHO nNpunoxeHune Brady
Express Labels ot App Store Ha Apple® nnn ot
Google Play™.

M3Ternete gaHHM 3a eTUKET OT obnaka unu cb3ganTte
eTukeTn Ha BaweTto mobunHo YCTDOIZCTBO.

HacTtoneH
UaTernete coptyepa Brady Workstation 3a HacToneH
KoMnoTbp OT workstation.bradyid.com.

CBbp3BaHe KbM KOMMNIOTHP UMU KbM
YCTPOMUCTBO
OctbluecTBeTe Bpb3ka CbC COpTyepa 3a ETUKETU Ype3

BezxnyHaTa TexHonorns Bluetooth®, GesxnyHa mpexa
Wi-Fi® nnn USB kaben.

MNopAabpXaHu BPb3KK

KomnioTbp N

° ’%’
Mo6unHo — e
YCTPOWCTBO ? ea

CobBerT: [puHTEPBT Ce gocTaBss ¢ BkntoveH Bluetooth.
Ako He xenaete Bluetooth na 6bae BknoYeH, JOKOCHETE
HacTpoiiku, crneg ToBa CBbp3BaHe 1 U3KoYeTe
Bluetooth.

Bluetooth

3a cBbp3BaHe ype3 Bluetooth:
1. YBeperte ce, 4e npuHTepbT U Bluetooth ca BkntoyeHw.

BradyPrinter™ M611 KpaTko pbKOBOACTBO
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2. CnepaBaiite UHCTPYKLMUTE OT MOBMMHOTO NPUIoXeHNe
Brady Express Labels. Korato 6bae oTKpuT, NpUHTEPLT
€ npefcTaBeH CbC CBOSA cepuneH Homep. CepuiiHnaT
HOMEp Ce Hamupa B MpUHTEpPa 3aj, porkaTa C eTUKETU.
M36epeTe npuHTEpa HA MOBUNHOTO YCTPOMCTBO.

USB 2.0

3a Bpb3ka ypes USB 2.0, cebpxxeTe npunoxexHuns USB -
kaben B npuHTepa n B komntoTbpa. CodpTyepbT Ha Brady
OTKpVBa aBTOMaTUYHO MpuUHTEpa.

Wi-Fi
3a cBbp3BaHe ype3 Wi-Fi 6eaxnyHa mpexa:
1. YBeperte ce, Ye NPUHTEPBLT € BKITHYEH.

2. fokocHeTe HacTtpouku. ﬁc

3. fokocHeTe CBBbp3BaHe.

4. NokocHeTe Wi-Fi, 3a ga skntounte Wi-Fi, n nsdepete
Mpexa OT cnucbka. AKo e HeobxoamMmo, Ha NpuHTepa ce
nokasea knaBuaTypa 3a BbBeXJaHe Ha naponarta.

Pa3wwnpeHnTe onummn ce Hammpar B pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens, ceabpxallo ce B USB dnawl ycTponcTBOTO.

BradyPrinter™ M611 KpaTko pbKOBOACTBO
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Cib3pgaBaHe M oTnevyaTBaHe Ha eTUKETU

Cb3paBaHe Ha eTUKeTHU
BuxTe gokymeHTauusTa Ha codTyepa 3a nomoLL, npu
Ccb3gaBaHe Ha eTUKeTU.

Mevar

3a pa oTnevyaraTte eTUKETHU:

1. YBepeTe ce, Ye NPUHTEPDLT € BKITOYEH U Ye KanakbT €
3aTBOPEH.

2. Ha komnoTbpa unm Ha MoOBUNHOTO YCTPONCTBO
OTBOpEeTe (hanna Ha eTukeTa.

3. WpakHeTe BbpXy UK AOKOCHeTe BGyTOHa 3a neyar.

MopaBaHe

Korato neyvartare, cochyepr nogaBa

aBTOMAaTU4YHO €TUKETU, HO, aKo e HeOGXO,D,VIMO o
Aa nogaBarte eTUKeTU pb4HO, Ha HavalnHuA

eKpaH Ha npuHTepa gokocHete MopaBaHe.

PsazaHe

M3nonsBavite HacTponknTe B codpTyepa 3a

€TVKETW 3a aBTOMAaTUYHO OTpsi3BaHe criesd

BCEKM eTMKET Unu crej kpasi Ha 3agadata (Unu Q
Hukora). AKO BM € He0OXOAMMO PBbYHO d(
OTpsi3BaHe, Ha Ha4yarHus ekpaH Ha npuHTepa
nokocHeTte PsasaHe.

[0 HoXa. Toi MoXe Aa rv MpuTucHe unu aa
T OTpexe.

f BHUMAHWE! He BkapBarTe npbcTute cv 6rm3o

BradyPrinter™ M611 KpaTko pbKOBOACTBO
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Zaciname (Cesky)

Informace obsazené ve struéném navodu podléhaji zménam. Jejich

pfirucky, kde si vyhledejte BradyPrinter M611.

Obsah baleni

1 Sitovy adaptér 5 Paska M61-R4310
2 Popruh 6 Napajeci kabel
3 Tiskarna BradyPrinter M611 |7 Kabel USB (BMP41-USB)
4 Polyesterové médium k 8 USB flash disk
obecnému pouziti (s informacemi o produktu)
PTL-97-488
Bezpecnost

DULEZITE: Nez zaénete s tiskarnou pracovat, predtéte si
dllezité bezpecnostni informace v navodu k obsluze
obsazené na USB flash disku.

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611
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Nastaveni

Nabijte baterii

A POZOR! Pouzivejte pouze sitovy adaptér,
ktery je soucasti tiskarny.

Nez tiskarnu nechate napajet baterii, zcela vnitini lithium-
iontovou baterii nabijte.

doba nabijeni 4,5 hodiny

Nastaveni jazyka

1. Zapnéte tiskarnu.

2. Klepnéte na Nastaveni. Qﬁ

3. Klepnéte na Konfigurace systému, poté zvolte Jazyk.
4. Klepnéte na pozadovany jazyk.

5. Klepnutim na se vratite na vychozi obrazovku.

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611



Popis dotykové obrazovky

-

1.8 pal. Nekoned.

Posun Rezani Nastaveni

2

Pfipraveno +

b € QQ>

10 11 12
Vychozi obrazovka 8 Zbyvajici paska
Stav tiskarny 9 Cislo dilu pasky

Velikost média

10 Stav tiskové ulohy

Stav média

11 WiFi aktivni a signal

Mnozstvi média

12 Bluetooth aktivni

Cislo dilu média

13 Indikator nabiti baterie

Nlo|al Al WO N =

Stav pasky

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611
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Vlozeni pasky a stitkt

Paska

n Klepnutim na
Posun o
posunete
médium.

Pokyny ohledné hromadnych &titkd naleznete v navodu k
obsluze na USB flash disku.

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611
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Obstarani softwaru

Poznamka: K vytvareni a tisku Stitkd musite
pouzivat software Brady na tvorbu Stitkd.

Mobilni
Stahnéte si zdarma mobilni aplikace Brady Express Labels
z Apple® App Store nebo Google Play™.

Stahnéte si data Stitkl z cloudu nebo si Stitky vytvorte na
mobilnim zafizeni.

Stolni pocita¢
Stahnéte si software Brady Workstation pro pocita€ na
strance workstation.bradyid.com.

Zapojeni do pocitace nebo zafizeni
PFipojte se k softwaru na tvorbu $titkil pomoci bezdratové
technologie Bluetooth®, bezdratové sité Wi-Fi® nebo USB

kabelem.
Podporovana pripojeni
Pogita¢ oy
“ ’%’
Mobilni — ®
zafizeni ’?\ ea

Tip: Funkce pfipojeni Bluetooth je automaticky aktivni.
Pokud chcete pfipojeni Bluetooth zrusit, klepnéte na
Nastaveni, poté na Pripojeni a Bluetooth vypnéte.

Bluetooth

Pripojeni pomoci Bluetooth:
1. Ujistéte se, Ze je tiskarna zapnuta a Bluetooth je aktivni.

2. Ridte se pokyny v mobilni aplikaci Brady Express
Labels. Po jejich nalezeni se tiskarna zobrazi pod svym
sériovym Cislem. Sériové Cislo se nachazi uvnitf tiskarny
za roli se Stitky. Zvolte tiskarnu na mobilnim zafizeni.

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611
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Rozhrani USB 2.0.
K pfipojeni prostfednictvim USB 2.0 zapojte USB kabel do
tiskarny a pocitace. Software Brady automaticky rozpozna

tiskarnu.
@)
| “\\.\\ // |
WiFi

Pripojeni prostrednictvim bezdratové sité WiFi:
1. Ujistéte se, Ze je tiskarna zapnuta.

2. Klepnéte na Nastaveni. Qﬁ

3. Klepnéte na Pripojeni.

4. Klepnutim na WiFi aktivujete WiFi a ze seznamu
vyberte sit. V pfipadé potfeby tiskarna zobrazi
klavesnici pro zadani hesla.

Pokrocilé moznosti naleznete v navodu k obsluze na USB
flash disku.

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611
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Vytvareni a tisk Stitka

Vytvareni stitka
Viz softwarova dokumentace, kde jsou obsazeny pokyny k
vytvareni Stitka.

Tisk

Tisk stitka:

1. Ujistéte se, Ze je tiskarna zapnuta a kryt je zavieny.

2. Na pocitaci ¢i mobilnim zafizeni oteviete soubor se
Stitky.

3. Kliknéte nebo klepnéte na tlaitko tisk.

Posun

Software automaticky posouva stitky pfi tisku.

V pfipadé potfeby ruéniho posunu stitkt klepnéte .
na Posun na vychozi obrazovce tiskarny. ¢
Rezani

Pomoci nastaveni v softwaru na tvorbu §titk(

zvolte automatické fezani po kazdém stitku

nebo na konci tiskové Ulohy (nebo nikdy). Q

V piipadé potieby ruéniho fezani klepnéte d(
na Rezani na vychozi obrazovce tiskarny.

POZOR! Nevkladejte prsty do blizkosti fezacky.
& Mohla by je zachytit i poranit.

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611



24

Struény navod k obsluze tiskarny BradyPrinter™ M611



25

Kom godt i gang (dansk)

Oplysningerne i Hurtig startvejledning kan eendres. For at se de seneste
oplysninger skal du ga til webstedet som findes pa enhedens bagside og
sgge efter BradyPrinter M611.

FfEskens indhold
1

1 Netadapter 5 M61-R4310 farveband
2 Rem 6 Netledning
3 BradyPrinter M611 7 USB-kabel (BMP41-USB)
4 PTL-97-488 polyester til 8 USB-flashdrev

generelle formal (produktoplysninger)
Sikkerhed

VIGTIGT: Fgr ibrugtagning af printeren skal du sgrge for at
lzese de vigtige sikkerhedsoplysninger i brugervejledningen
som findes pa USB-flashdrevet.

BradyPrinter™ M611 Hurtig startvejledning
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Opseatning

Oplad batteriet

A FORSIGTIG! Brug ikke andre AC-adaptere end
den som medfalger printeren.

Oplad det interne lithium-ion batteri fgr du kerer printeren
med batteriet.

oplad i 4,5 timer

Indstil sproget

1. Teender for printeren.

2. Tryk pa Indstillinger. Qﬁ

3. Tryk pa Systemkonfiguration, derefter Sprog.
4. Tryk pa det gnskede sprog.

5. Tryk pa for at vende tilbage til startskasermen.

BradyPrinter™ M611 Hurtig startvejledning
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Om bergringsskarmen

-

2

Parat v

10 11 12

Hjem

8 Resterende farveband

Printerstatus

9 Farvebandets delnummer

Mediestgrrelse

10 Udskrivningsjobbets status

Mediestatus

11 Wi-Fi teendt og signal

Resterende medie

12 Bluetooth taendt

Mediets delnummer

13 Resterende batterikapacitet

Nlo|al Al WO N =

Farvebandets status

BradyPrinter™ M611 Hurtig startvejledning
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Isatning af farveband og etiketter

Farveband Etiketter

n Tryk pa

Fremforing o

for at fremfare
mediet.

For instruktioner om brug af bulketiketter se
brugervejledningen som findes pa USB-flashdrevet.

BradyPrinter™ M611 Hurtig startvejledning
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Installering af software

Bemaerk: Du skal bruge Bradys etiketsoftware
til at oprette og udskrive etiketter.

Mobil
Download den gratis Brady Express Labels mobil-app fra
Apple® App Store eller Google Play™ store.

Download etiketdata fra skyen eller opret etiketter pa din
mobile enhed.

Skrivebord
Download Brady Workstation desktop software pa
workstation.bradyid.com.

Tilslutning af computeren eller enheden
Tilslut etiket-softwaren ved hjaelp af Bluetooth® tradles
teknologi, et Wi-Fi® tradlgst netveerk eller et USB-kabel.

Understottede
forbindelser

Computer P~
= oL
Mobilenhed ®
>0

Tip: Printeren kommer med Bluetooth teendt. Hvis du ikke
gnsker bluetooth taendt, tryk pa Indstillinger, derefter
Forbindelse og sluk for Bluetooth.

Bluetooth

For at forbinde via Bluetooth:
1. Serg for, at printeren og Bluetooth er taendt.

2. Folg vejledningen i mobilprogrammet Brady Express
Etiketter. Nar den findes vises printeren med sit
serienummer. Serienummeret befinder sig inden i
printeren bag etiketrullen. Veelg printeren pa
mobilenheden.

BradyPrinter™ M611 Hurtig startvejledning
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USB 2.0

For at oprette forbindelse via USB 2.0 skal det medfglgende
USB-kabel seettes i printeren og i computeren.
Brady-softwaren detekterer automatisk printeren.

Wi-Fi
For at forbinde via Wi-Fi tradlest netvaerk:
1. Sgrg for, at printeren er teendt, og at deekslet er lukket.

2. Tryk pa Indstillinger. Qﬁ

3. Tryk Forbindelse.

4. Tryk pa Wi-Fi for at teende Wi-Fi og vaelg et netveerk fra
listen. Hvis det er ngdvendigt viser printerens skeerm et
tastatur hvor adgangskoden kan indtastes.

Avancerede indstillinger findes i brugervejledningen, som
findes pa USB-flashdrevet.

BradyPrinter™ M611 Hurtig startvejledning
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Oprettelse og udskrivning af etiketter

Opret etiketter
Der henvises til softwaredokumentationen for hjaelp il
oprettelse af etiketter.

Udskriv

Sadan udskrives etiketter:

1. Sgrg for, at printeren er taendt og daekslet er lukket.

2. Abn etiketfilen pa computeren eller den mobile enhed.
3. Tryk pa udskriv-knappen.

Fremfaring

Softwaren fremfgrer automatisk etiketter nar du
udskriver, men hvis du far brug for at fremfagre o
etiketter manuelt, skal du fra printerens
startskaerm vaelge Fremfering.

Skaer

Anvend indstillingerne i etiketsoftwaren til

automatisk at holde pause til afskaering efter

hver etiket eller ved afslutningen af jobbet (eller Q
aldrig). Hvis du far brug for at skeere etiketter d(
manuelt, skal du fra printerens startskaerm

veelge Skeer.

FORSIGTIG! Anbring ikke fingrene teet pa
& klingen. Den kan knibe eller skeere.

BradyPrinter™ M611 Hurtig startvejledning
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Erste Schritte (Deutsch)

Anderungen vorbehalten. Die aktuellsten Informationen finden Sie auf der
auf dem Riickumschlag angegebenen Website durch Suche nach
BradyPrinter M611.

Inhalt des Kartons
1

1 Netzteil 5 M61-R4310-Farbband

2 Gurt 6 Netzkabel

3 BradyPrinter M611 7 USB-Kabel (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 8 USB-Flash-Laufwerk
Polyestermaterial zur (Produktinformationen)
generellen Kennzeichnung

Sicherheit

WICHTIG: Vor Inbetriebnahme des Druckers lesen
Sie bitte die wichtigen Sicherheitsinformationen im
Benutzerhandbuch, das auf dem USB-Flash-
Laufwerk zu finden ist.

BradyPrinter™ M611 Kurzanleitung
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Setup

Aufladen der Batterie

VORSICHT! Verwenden Sie nur das Netzteil,
das speziell zur Benutzung mit dem
Drucker bereitgestellt wurde.

Laden Sie die interne Lithium-lonen-Batterie vollstandig
auf, bevor Sie den Drucker Uber die Batterie betreiben.

4,5 Stunden laden

Einstellen der Sprache

1. Schalten Sie den Drucker ein.

2. Tippen Sie auf Einstellungen. ﬁc

3. Tippen Sie auf Systemkonfiguration und dann auf
Sprache.

4. Tippen Sie auf die gewlinschte Sprache.

5. Tippen Sie auf , um zum Home-Bildschirm

zurlickzukehren.

BradyPrinter™ M611 Kurzanleitung
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Verwendung des Touchscreens
2

Bereit v

-

Zufiihrung  Abschneiden Einstellungen

1.800 zoll Forts.

R
) |
9 10 11 12
1 Home 8 Verbleibendes Farbband
2 Druckerstatus 9 Artikelbezeichnung des
Farbbands
3 Mediengrofe 10 Druckstatus
4 Medienstatus 11 WLAN aktiviert und
Signalstarke
5 Verbleibendes 12 Bluetooth aktiviert

Druckmedium

6 Artikelbezeichnungdes | 13 Verbleibende Akkuladeleistung
Etikettenmaterials

7 Farbbandstatus

BradyPrinter™ M611 Kurzanleitung
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Einlegen von Farbband und Etiketten

Farbband Etiketten

Tippen Sie auf
Zufiihrung, °
um das °
Medium

vorzuriicken.

Anweisungen fir Grofrollen sind im Benutzerhandbuch
enthalten, das auf dem USB-Flash-Laufwerk zu finden ist.

BradyPrinter™ M611 Kurzanleitung
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Herunterladen der Software

Hinweis: Sie missen die Brady-Etiketten-
software verwenden, um Etiketten erstellen
und drucken zu kénnen.

Mobilgerat

Laden Sie die kostenlose mobile App ,Brady Express
Labels“ vom Apple® App Store oder Google Play™
Store herunter.

Laden Sie Etikettendaten von der Cloud herunter oder
erstellen Sie Etiketten auf Ihrem Mobilgerat.

Desktop
Laden Sie die Brady Workstation Desktop-Software von
workstation.bradyid.com herunter.

Verbindung mit Computer oder Mobilgerat
herstellen

Verbinden Sie die Etikettensoftware unter Verwendung von
Bluetooth® Wireless-Technologie, einem Wi-Fi® WLAN-
Netzwerk oder einem USB-Kabel.

Unterstutzte
Verbindungsmethoden

Computer 7
T ol
Mobilgerat J
29

Tipp: Der Drucker wird mit aktiviertem Bluetooth geliefert.
Wenn Sie Bluetooth nicht aktivieren méchten, tippen Sie
auf Einstellungen, wahlen Sie Verbindung und
deaktivieren Sie Bluetooth.

Bluetooth

So stellen Sie eine Verbindung mittels Bluetooth her:

1. Stellen Sie sicher, dass der Drucker eingeschaltet und
Bluetooth aktiviert ist.

BradyPrinter™ M611 Kurzanleitung
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2. Folgen Sie den Anweisungen in der mobilen App ,Brady
Express Labels®. Bei erfolgreicher Verbindung wird der
Drucker durch seine Seriennummer dargestellt. Die
Seriennummer ist im Inneren des Druckers hinter der
Etikettenrolle zu finden. Wahlen Sie den Drucker auf
dem Mobilgerat aus.

USB 2.0

Zur Herstellung der Verbindung mittels USB 2.0 schlief3en
Sie das mitgelieferte USB-Kabel an den Drucker und an
den Computer an. Die Brady-Software erkennt den
Drucker automatisch.

Wi-Fi (WLAN)

So stellen Sie eine Verbindung iiber ein Wi-Fi WLAN-
Netzwerk her:

1. Stellen Sie sicher, dass der Drucker eingeschaltet ist.

2. Tippen Sie auf Einstellungen. ﬁc

3. Tippen Sie auf Verbindung.

4. Tippen Sie auf Wi-Fi, um WLAN einzuschalten, und
wahlen Sie ein Netzwerk aus der Liste aus. Falls
erforderlich zeigt der Drucker eine Tastatur zur Eingabe
des Passworts an.

Erweiterte Optionen werden im Benutzerhandbuch
behandelt, das auf dem USB-Flash-Laufwerk zu finden ist.

BradyPrinter™ M611 Kurzanleitung
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Erstellen und Drucken von Etiketten

Etiketten erstellen
Hilfe bei der Erstellung von Etiketten finden Sie in der
Softwaredokumentation.

Drucken

So drucken Sie Etiketten:

1. Stellen Sie sicher, dass der Drucker eingeschaltet und
die Abdeckung geschlossen ist.

2. Offnen Sie die Etikettendatei auf dem Computer oder
Mobilgerat.

3. Klicken oder tippen Sie auf die Schaltflache zum
Drucken.

Zufiihrung

Die Software fihrt beim Drucken automatisch

Etiketten zu. Falls Sie jedoch Etiketten manuell .
zuflihren missen, tippen Sie auf dem Home-
Bildschirm des Druckers auf Zufiihrung.

Abschneiden

Verwenden Sie die Einstellungen der
Etikettensoftware, um das Druckmedium nach

jedem Etikett oder am Ende des Auftrags (oder Q
nie) automatisch abzuschneiden. Wenn Sie den d(
Schnitt manuell durchfiihren missen, tippen Sie

auf dem Home-Bildschirm des Druckers auf
Abschneiden.

Schneidmessers bringen. Andernfalls
kénnen Sie sich Quetsch- oder
Schnittverletzungen zuziehen.

f VORSICHT! Nicht die Finger in die Nahe des

BradyPrinter™ M611 Kurzanleitung
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Inicio (Espaiol)

La informacién de la Guia de inicio rapido esta sujeta a cambios. Si desea
informacion actualizada, acuda al sitio web indicado en la contratapa y haga
la busqueda de BradyPrinter M611.

Contenido de la caja

1 Adaptador de energia 5 Cinta M61-R4310

2 Correa 6 Cable de alimentacion

3 BradyPrinter™ M611 7 Cable USB (BMP41-USB)

4 Poliéster de uso general 8 Unidad flash USB
PTL-97-488 (informacion del producto)

Seguridad

IMPORTANTE: Antes de operar la impresora, lea la
importante informacién sobre seguridad que se encuentra
en el Manual del usuario ubicado en la unidad flash USB.

Guia de inicio rapido de BradyPrinter™ M611
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Configuracién
Cargar la pila
A PRECAUCION: No use ningtin otro adagtador
de CA que no sea el que se proporciona

con la impresora.

Cargue completamente la pila de ion-litio antes de hacer
funcionar la impresora con la pila.

cargar durante 4,5 horas

Configurar el idioma

1. Encienda la impresora.

2. Pulse Configuracion. ﬁc

3. Pulse Configuracion del sistema, y a continuacion
Idioma.

4. Pulse el idioma deseado.

5. Pulse para volver a la pantalla inicial.

Guia de inicio rapido de BradyPrinter™ M611
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Pantalla tactil
2

-

Listo «+

b 35 QQ>

Alimentar Cortar Configuracion

1.8 pulp. Cont.

10 11 12
1 Inicio 8 Cinta restante
2 Estado de la impresora 9 Numero de referencia de
la cinta

3 Tamano del material de 10 Estado del trabajo de

impresion impresién

4 Estado del material de 11 Wi-Fi activado y sefal
impresién

5 Material de impresion 12 Bluetooth activado
restante

6 Numero de referencia del | 13 Carga de pila restante
material de impresién

7 Estado de la cinta

Guia de inicio rapido de BradyPrinter™ M611
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Instalacién de la cinta y las etiquetas

Cinta Etiquetas

Pulse

Alimentacion o
para hacer ‘
avanzar el

material de impresién

Para instrucciones sobre etiquetas en bruto consulte el
Manual del usuario que se encuentra en la unidad flash USB.

Guia de inicio rapido de BradyPrinter™ M611
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Obtencion de software

Nota: Para poder crear e imprimir etiquetas
debera usar el software de etiquetas de Brady.

Movil

Descargue la aplicacion movil Brady Express Labels de
Apple® App Store o de Google Play™ Store.

Descargue datos para las etiquetas desde la nube o cree
etiquetas en su dispositivo movil.

Computadora
Descargue el software de computadora de Brady

Workstation en workstation.bradyid.com.

Conexion con la computadora o el dispositivo
movil
Conecte con el software de etiquetado mediante la

tecnologia inalambrica Bluetooth®, una red inalambrica
Wi-Fi® o un cable USB.

Conexiones compatibles
Computadora e

Dispositivo movil

%) %)

Consejo: La impresora viene con el Bluetooth activado. Si
no desea tener el Bluetooth activado, pulse Configuracion,
a continuacién Conexién y desactive el Bluetooth.

Bluetooth

Para conectar por Bluetooth:

1. Asegurese de que la impresora esté encendida y que el
Bluetooth esté activado.

Guia de inicio rapido de BradyPrinter™ M611
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2. Siga las instrucciones de la aplicacion moévil Brady
Express Labels. Cuando lo encuentre, la impresora se
ve representada por su numero de serie. El nUmero de
serie se encuentra en el interior de la impresora, detras
del rollo de etiquetas. Seleccione la impresora en el
dispositivo movil.

USB 2.0

Para conectar mediante el USB 2.0, conecte el cable USB
provisto a la impresora y a la computadora. El software de
Brady detecta la impresora automaticamente.

Wi-Fi
Para conectar mediante la red inalambrica Wi-Fi:
1. Asegurese de que la impresora esté encendida.

2. Pulse Configuracion. ﬁc

3. Pulse Conexion.

4. Pulse Wi-Fi para activar el Wi-Fi y elija una red de la
lista. Si fuera necesario, la impresora muestra un
teclado para introducir la contrasefa.

Las opciones avanzadas aparecen en el Manual del
usuario que se encuentra en la unidad flash USB.

Guia de inicio rapido de BradyPrinter™ M611
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Creacion e impresion de etiquetas

Crear etiquetas
Consulte la documentacion del software si desea ayuda
sobre como se crean las etiquetas.

Imprimir

Para imprimir etiquetas:

1. Asegurese de que la impresora esté encendida y la
cubierta cerrada.

2. En la computadora o el dispositivo movil, abra el archivo
de la etiqueta.

3. Haga clic o pulse el botén de imprimir.

Alimentacion

El software alimenta automaticamente las

etiquetas al imprimir, pero debera alimentar .
manualmente las etiquetas desde la pantalla
inicial de la impresora, pulse Alimentar.

Cortar

Utilice la configuracion del software de

etiquetado para cortar automaticamente bien

sea después de cada etiqueta o al final del Q
trabajo (o nunca). Si necesita cortar d(
manualmente, en la pantalla inicial de la

impresora, pulse Cortar.

f PRECAUCION: No ponga los dedos en la

proximidades de la cortadora. Podria
pellizcar o provocar un corte.

Guia de inicio rapido de BradyPrinter™ M611
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Aloittaminen (suomi)

Pika-aloitusoppaan tiedot voivat muuttua. Uusimmat tiedot saat takakannessa
mainitulta verkkosivustolta hakemalla sanoilla BradyPrinter M611.

Pakkauksen sisalto

1 Virtasovitin 5 M61-R4310-nauha

2 Hihna 6 Virtajohto

3 BradyPrinter M611 7 USB-kaapeli (BMP41-USB)

4 Yleiskayttdinen 8 USB-muistitikku
PTL-97-488-polyesteri (tuotetiedot)

Turvallisuus

TARKEAA: Ennen kuin kaytat tulostinta, lue USB-
muistitikulla olevan kayttéoppaan turvallisuustiedot.

BradyPrinter™ M611 -pikaopas
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Asennus

Akun lataaminen

A HUOMIO! Kayta vain tulostimen kanssa tullutta
vaihtovirtasovitinta.

Lataa sisainen litiumioniakku tayteen ennen kuin kaytat
tulostinta akkuvoimalla.

lataa 4,5 tuntia

Ma&arita kieli

1. Kaynnista tulostin.

2. Napauta kohtaa Asetukset. Qﬁ

3. Napauta kohtaa Jarjestelméan asetukset ja sitten Kieli.
4. Napauta haluamaasi kielta.

5. Napauta kohtaa palataksesi aloitussivulle.

BradyPrinter™ M611 -pikaopas



Tietoja kosketusnaytosta

-

Syote

1.800 tuumat Jatk.

2

Valmis +

K

Leikkaa Asetukset

10 11 12

Etusivu

8 Nauhaa jaljella

Tulostimen tila

9 Nauhan osanumero

Tarran koko

10 Tulostustydn tila

Tarran tila

11 Wi-Fi paalla ja signaali

Tarraa jaljella

12 Bluetooth paalla

Tarran osanumero

13 Akun latausta jaljella

Nlo|al Al WO N =

Nauhan tila
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Nauhojen ja merkkien asentaminen

Nauha Tarrat

n Napauta
kohtaa Syote °
siirtaaksesi ‘
tarraa
eteenpain.

USB-muistitikulla olevassa kayttoppaassa on
irtotavaratarrojen ohjeet.

BradyPrinter™ M611 -pikaopas
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Ohjelmiston hankkiminen

Huomautus: Sinun on kaytettava Brady-
tarraohjelmistoa tarrojen luomiseen ja tulostamiseen.

Mobiili
Lataa ilmainen Brady Express Labels -mobiilisovellus
Applen® App Storesta tai Google Play™ -kaupasta.

Lataa tarratiedot pilvesta tai luo tarroja mobiililaitteellasi.
Poytakone

Lataa Brady Workstation -tietokone-ohjelmisto osoitteesta
workstation.bradyid.com.

Yhdistaminen tietokoneeseen tai laitteeseen
Yhdista tarraohjelmistoon langattomalla Bluetooth®-
teknologialla, langattomalla Wi-Fi®-teknologialla tai
USB-kaapelilla.

Tuetut liitannat

Tietokone P~
T el
Mobiililaite ®
S

Vinkki: Tulostin kdynnistyy niin, ettd Bluetooth on paalla.
Jos et halua Bluetoothin olevan paalla, napauta kohtaa
Asetukset ja sitten Yhteys ja sammuta Bluetooth.

Bluetooth

Bluetoothin avulla yhdistdminen:

1. Varmista, etta tulostin on paalla ja etta Bluetooth on
paalla.

2. Noudata Brady Express Labels -mobiilisovelluksen
ohjeita. Loydetyn tulostimen nimi on sen sarjanumero.

Sarjanumero on tulostimen sisélla tarrarullan takana.
Valitse tulostin mobiililaitteelta.

BradyPrinter™ M611 -pikaopas
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USB 2.0

Jos haluat yhdistaa tietokoneen USB 2.0 -liitdnnan kautta,
yhdista mukana tullut USB-kaapeli tulostimeen ja
tietokoneeseen. Brady-ohjelmisto havaitsee tulostimen
automaattisesti.

Wi-Fi
Langattoman Wi-Fi-verkon kautta yhdistdminen:

1. Varmista, etta tulostin on paalla ja ettd sen kansi on
suljettu.

2. Napauta kohtaa Asetukset. ﬁc

3. Napauta kohtaa Yhteys.

4. Napauta kohtaa Wi-Fi kdynnistadksesi Wi-Fin ja valitse
verkko luettelosta. Tarvittaessa tulostimessa nakyy
nappaimistd salasanan kirjoittamista varten.

USB-muistitikulla olevassa kayttdoppaassa esitellaan
edistyneet valinnat.

BradyPrinter™ M611 -pikaopas
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Tarrojen luominen ja tulostaminen

Luo tarrat
Tutustu ohjelmiston asiakirjoihin, jos tarvitset apua tarrojen
luomisessa.

Tulosta

Tarrojen tulostaminen:

1. Varmista, etta tulostin on paalla ja etta sen kansi on
suljettu.

2. Avaa tarratiedosto tietokoneella tai mobiililaitteella.
3. Napsauta tai napauta Tulosta-painiketta.

Syote

Ohjelmisto sy6ttéa tarroja automaattisesti

tulostamisen aikana, mutta jos sinun pitéda o
syo6ttaa tarroja manuaalisesti, napauta
tulostimen aloitusnaytdlla kohtaa Syoéte.

Leikkaa

Kayta tarraohjelmiston asetuksia, jos haluat

leikata automaattisesti jokaisen tarran jalkeen

tai tyon lopuksi (tai et koskaan). Jos sinun on Q
leikattava manuaalisesti, napauta tulostimen d(
aloitusnaytolla kohtaa Leikkaa.

Voit jaada siihen puristuksiin tai se voi
aiheuttaa haavoja.

f HUOMIO! Al laita sormiasi leikkurin l3helle.

BradyPrinter™ M611 -pikaopas
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Par ou commencer (Frangais)

Les informations du Guide de démarrage rapide sont sujettes a
modification. Pour obtenir les informations les plus courantes, passez au
site Internet répertorié au dos et recherchez Imprimante Brady M611.

Contenu du carton d’expédition
1 2 3 4 5

1 Adaptateur d'alimentation |5 Ruban M61-R4310

2 Sangle 6 Cordon d’alimentation

3 Imprimante Brady M611 7 Cable USB (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 Polyester tout |8 Barrette USB (Informations
usage sur le produit)

Sécurité

IMPORTANT : Avant de faire fonctionner I'imprimante,
veillez a lire les informations de sécurité importantes du
Guide de I'utilisateur situées sur la barrette USB.

BradyPrinter™ M611 Guide de démarrage rapide
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Configuration
Chargez la batterie
A MISE EN GARDE ! N‘utilise’z gL_qun chargeur _
C.A. autre que celui spécifiquement fourni

pour étre utilisé avec I'imprimante.

Chargez complétement la batterie au lithium-ion avant de
faire fonctionner I'imprimante sur la batterie.

chargez pendant 4,5 heures

Configurez la langue

1. Mettez 'imprimante sous tension.

2. Appuyez sur Parameétres. ﬁc

3. Appuyez sur Configuration du systéme, puis sur
Langue.

4. Tapez sur la langue souhaitée.

5. Tapez sur pour revenir a I'écran d'accueil.

BradyPrinter™ M611 Guide de démarrage rapide
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A propos de I'écran tactile
1 2
3 Prét v

b € QQ>

Avance Couper Paramétres

1.8 po Cont.

10 11 12
1 Accueil 8 Ruban restant
2 Etat de I'imprimante 9 Numeéro de réf. du ruban
3 Taille du média 10 Etat de la tache d'impression
4 Etat du média 11 Wi-Fi en marche et signal
5 Média restant 12 Bluetooth active
6 Numéro de réf. 13 Charge restante de batterie
du support
7 Statut du ruban

BradyPrinter™ M611 Guide de démarrage rapide
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Installation du ruban et des étiquettes

Ruban Etiquettes

n Tapez sur
Avance pour o
faire avancer

le support.

Pour obtenir les instructions sur les étiquettes en vrac,
voir le Manuel de l'utilisateur situé sur la barrette USB.

BradyPrinter™ M611 Guide de démarrage rapide



61

Obtention du logiciel

Remarque : Vous devez utiliser le logiciel d'étiquetage
Brady pour créer et imprimer les étiquettes.

Mobile

Téléchargez 'application mobile gratuite Brady Express
Labels depuis Apple App Store ou Google Play™ Store.
Téléchargez les données d'étiquettes sur le nuage, ou
créez des étiquettes sur votre portable.

Bureau
Téléchargez le logiciel de bureau Brady Workstation sur le
site workstation.bradyid.com.

Connexion a I'ordinateur ou au périphérique
Connectez-vous au logiciel d'étiquetage en utilisant la
technologie sans fil Bluetooth®, un réseau sans fil Wi-Fi®
ou un cable USB.

Connexions prises
en charge

Ordinateur e

Appareil portable

%) D)

Conseil : Limprimante est livrée avec la fonction Bluetooth
activée. Si vous voulez désactiver la fonction, appuyez sur
Parameétres, puis sur Connexion et désactivez le Bluetooth.

Bluetooth

Pour se connecter via Bluetooth :

1. Veillez a ce que I'imprimante soit en marche et que le
Bluetooth soit activé.

BradyPrinter™ M611 Guide de démarrage rapide
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2. Suivez les instructions donnée dans I'application Brady
Express Labels. Lorsqu’ils sont repérés, I'imprimante est
représentée par son numéro de série. Le numéro de
série se situe a l'intérieur de I'imprimante derriére le
rouleau d'étiquettes. Sélectionnez I'imprimante sur
I'appareil portable.

USB 2.0

Pour vous connecter via USB 2.0, branchez le cable USB
fourni a I'imprimante et a I'ordinateur. Le logiciel Brady
détecte automatiquement I'imprimante.

Wi-Fi
Pour vous connecter par le biais du réseau sans fil Wi-Fi :
1. Veillez a ce que I'imprimante soit en marche.

2. Appuyez sur Parameétres. ﬁc

3. Appuyez sur Connexion.

4. Appuyez sur Wi-Fi pour mettre le WiFi en route et
sélectionnez un réseau dans la liste. Si nécessaire,
l'imprimante affiche un pavé numérique afin de saisir

mot de passe.

Les options avancées sont couvertes dans le Manuel de
I'utilisateur situé sur la barrette USB.

BradyPrinter™ M611 Guide de démarrage rapide
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Création et impression d'étiquettes

Créer des étiquettes
Consultez la documentation logicielle pour vous aider a
créer les étiquettes.

Imprimer

Pour imprimer les étiquettes :

1. Veillez a ce que I'imprimante soit en marche et son
couvercle soit fermé.

2. Sur l'ordinateur ou I'appareil mobile, ouvrez le fichier
d'étiquettes.

3. Cliquez ou tapotez le bouton Impression.

Feed (Avance)

Le logiciel fait automatiquement avancer les

étiquettes lorsque vous imprimez, mais si vous .
avez besoin de faire avancer les étiquettes
manuellement, a partir de I'écran d'accueil de
l'imprimante, appuyez sur Avance.

Couper

Utilisez les parametres du logiciel d'étiquetage

pour découper automatiquement, soit apres

chaque étiquette, soit a la fin de la tache Q
d'impression. Si vous avez besoin de couper d(
manuellement, appuyez sur Couper sur I'écran
d’accueil de I'imprimante.

f MISE EN GARDE ! Ne pas insérer les doigts

pres du dispositif de coupe. Il pourrait vous
pincer ou vous couper.

BradyPrinter™ M611 Guide de démarrage rapide
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Elsé lépések (magyar)

Az elsé lépések leirasaban kdzzétett informacidk valtozhatnak. A legfrissebb
informaciokért keresse fel a hatsé fedélapon talalhaté listaban feltlintetett
webhelyet, és keressen ra a BradyPrinter M611 készlilékre.

A doboz tartalma
1

1 Tapadapter 5 M61-R4310 festékszalag

2 Szij 6 Tapvezeték

3 BradyPrinter M611 7 USB-kabel (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 altalanos célu |8 USB flash meghajtd
poliészter cimketekercs (termékinformacio)

Biztonsag

FONTOS: A nyomtatd Gzemeltetése el6tt mindenképpen
olvassa el az USB flash meghajton talalhato felhasznaléi
kézikdnyvben feltiintetett fontos biztonsagi informacidkat.

BradyPrinter™ M611 gyorstajékoztatd
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Beallitas
Az akkumulator toltése
A VIGY/_i\ZA'I:! Ne ha§z_péqun a pypmtat(?hoz
biztositotton kivil mas valtéaramu

adaptert.

Miel6tt a nyomtatét akkumulatorrdl Gzemeltetné, toltse fel
teliesen a belsé litiumion-akkumulatort.

4,5 oran keresztiil toltse

Allitsa be a nyelvet.

1. Kapcsolja be a nyomtatot.

2. Koppintson a Beallitasok lehetéségre. ﬁ

3. Koppintson a Rendszer-Konfiguracio, majd Nyelv
lehet&ségre.

4. Koppintson a kivant nyelvre.
5. A kezddképernydre torténd visszatéréshez koppintson

a ikonra.

BradyPrinter™ M611 gyorstajékoztatd
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Az érintéképerny6

Kész +

-

Adagolas Vagas Beadllitasok

1.8hilvalyk Foly.

10 11 12
1 Kezdéképernyd 8 Maradék szalag
2 Nyomtato allapota 9 Festékszalag alkatrészszama
3 Anyagméret 10 Nyomtatasi feladat allapota
4 Anyag allapota 11 Wi-Fi bekapcsolva és térerd
5 Maradék cimke 12 Bluetooth bekapcsolva
6 Cimke alkatrészszama | 13 Akkumulator fennmaradé

toltésszintje

7 Festékszalag allapota

BradyPrinter™ M611 gyorstajékoztatd
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Festékszalag és cimkék behelyezése

Festékszalag Cimkék

A cimke

adagolasahoz o
koppintson az ‘
Adagolas

gombra.

A nagy kiszerelésl cimkékre vonatkoz6 utasitasokat az
USB flash meghaijtén talalhaté felhasznaloi kézikonyvben
talalja.

BradyPrinter™ M611 gyorstajékoztatd
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A szoftver beszerzése

Megjegyzés: A cimkék létrehozasahoz és
nyomtatasahoz a Brady cimkekészitd szoftverét
kell hasznalnia.

Mobil
Toltse le a Brady Express Labels mobil alkalmazast az
Apple® App Store-bdl vagy a Google Play™ boltbdl.

Toltse le a cimkeadatokat a felhébdl, vagy hozza létre a
cimkéket a mobil eszkdzén.

Asztali gép
Toltse le a Brady Workstation asztali szoftvert a
workstation.bradyid.com cimrél.

A szamitoégép vagy eszkoz csatlakoztatasa
Csatlakoztassa a cimkekészitd szoftvert Bluetooth® vezeték
nélkili technoldgiaval, Wi-Fi® vezeték nélkili halozaton vagy
USB-kabellel.

Tamogatott kapcsolatok

Szamitogép 7
T ehiy
=0

Mobil eszkoz

Tipp: A nyomtatd bekapcsolasakor a Bluetooth is bekapcsol.
Ha nem szeretné, hogy a Bluetooth bekapcsoljon, koppintson a
Beallitasok, majd a Kapcsolat lehetéségre, és kapcsolja ki a
Bluetooth-t.

Bluetooth
Csatlakozas Bluetooth segitségével:
1. Kapcsolja be a nyomtatét és a Bluetooth-t.

2. Kovesse a Brady Express Labels mobil alkalmazas utasitasait.
Amikor megtalalta, megjelenik a nyomtatd sorozatszama. A
sorozatszam a nyomtatdban talalhatd a cimketekercs mogott.
Valassza ki a mobil eszk6z6n a nyomtatot.

BradyPrinter™ M611 gyorstajékoztatd
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USB 2.0

USB 2.0-n keresztil térténd kapcsolédashoz csatlakoztassa
a mellékelt USB-kabelt a nyomtatéhoz és a szamitégéphez.
A Brady szoftvere automatikusan észleli a nyomtatot.

Wi-Fi
Wi-Fi vezeték nélkiili hal6zaton torténo csatlakozas:
1. Kapcsolja be a nyomtatot.

2. Koppintson a Beallitasok lehetdségre. ﬁc

3. Koppintson a Kapcsolat lehet6ségre.

4. A Wi-Fi bekapcsolasahoz koppintson a Wi-Fi
lehet8ségre, és valasszon egy halézatot a listabdl.
A nyomtato kijelzéjén szlkség szerint megjelenik
egy billentylizet, amellyel megadhatja a jelszét.

A haladé beallitasokat az USB flash meghajton talalhaté
felhasznaldi kézikdnyvben talalja.

BradyPrinter™ M611 gyorstajékoztatd
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Cimkék létrehozasa és nyomtatasa

Cimkék létrehozasa
A cimkék létrehozasara vonatkozo sugoét a
szoftverdokumentacioban talalja.

Nyomtatas

Cimkék nyomtatasa:
1. Kapcsolja be a nyomtatét, és zarja le a fedelet.

2. A szamitogépen vagy mobil eszk6zdn nyissa meg a
cimkefajlt.

3. Kattintson vagy koppintson a nyomtatasi gombra.

Adagolas

Nyomtataskor a szoftver automatikusan

adagolja a cimkéket, de ha barmikor .
manualisan kell adagolni a cimkéket, a
nyomtaté kezdbképernydjén koppintson az
Adagolas gombra.

Vagas

A cimkekészitd szoftver beallitasaiban

megadhatja, hogy a gép automatikusan vagjon
mindegyik cimke utan vagy csak a feladat Q
végén (vagy soha). Ha manualisan kell vagni, d(
a nyomtaté kezdbképernydjén koppintson a

Vagas lehetdségre.

VIGYAZAT! Ne helyezze az ujjat a vagészerkezet
& kdzelébe. Becsipddhet vagy elvagodhat.

BradyPrinter™ M611 gyorstajékoztatd
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Guida introduttiva (italiano)

Le informazioni riportate nella Guida di riferimento rapido sono soggette a
modifiche. Per la versione piu aggiornata, accedere al sito Web riportato sul
retro di copertina e cercare BradyPrinter M611.

Contenuto della confezione
1

1 Alimentatore 5 Rotolo M61-R4310

2 Cinghia 6 Cavo di alimentazione

3 BradyPrinter M611 7 Cavo USB (BMP41-USB)

4 Poliestere per uso generico |8 Unita flash USB
PTL-97-488 (informazioni prodotto)

Sicurezza

IMPORTANTE: Prima di utilizzare la stampante, accertarsi
di leggere le importanti informazioni di sicurezza riportate
nel Manuale Utente reperibile sull’'unita flash USB.

Guida di riferimento rapido BradyPrinter™ M611
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Impostazione

Caricare la batteria

ATTENZIONE! Non utilizzare adattatori CA
diversi da quello fornito per I'uso con
la stampante.

Prima di utilizzare I'alimentazione a batteria della
stampante, caricare completamente la batteria agli ioni di
litio integrata.

Ricarica 4,5 ore

Imposta la lingua

1. Accendere la stampante.

2. Toccare Impostazioni. ﬁﬁ

3. Toccare Configurazioni di sistema, quindi Lingua.
4. Toccare la lingua desiderata.

5. Toccare per ritornare alla schermata principale.

Guida di riferimento rapido BradyPrinter™ M611
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Informazioni sul touch screen

1 2
" Pronta v
P& o

-SSR o 2
Avanzamento Taglio Impostazioni
1.800 pollici Cont.

10 11 12

1 Pagina iniziale 8 Rotolo restante
2 Stato della stampante 9 Codice rotolo
3 Dimensioni supporto 10 Stato del lavoro di stampa
4 Stato del supporto 11 Wi-Fi attivo e segnale
5 Supporti di stampa 12 Bluetooth attivo

residui
6 Codice supporto 13 Batteria restante
7 Stato del rotolo

Guida di riferimento rapido BradyPrinter™ M611
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Installazione del rotolo e delle etichette

Nastro Etichette

Toccare

Avanzamento ]
per far ‘
avanzare il

supporto.

Per le istruzioni in merito a etichette sfuse consultare il
Manuale Utente reperibile sull’unita flash USB.

Guida di riferimento rapido BradyPrinter™ M611
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Download del software

Nota: Per creare e stampare le etichette € necessario
utilizzare il software di etichettatura Brady.

Dispositivi mobili

Scaricare I'applicazione gratuita per la creazione di
etichette Brady Express Labels, dedicata ai dispositivi
mobili, da Apple® App Store o da Google Play™ store.

Scaricare i dati delle etichette dal cloud o creare le
etichette dal proprio dispositivo mobile.

Computer
Scaricare il software per computer Brady Workstation dal
sito Web workstation.bradyid.com.

Connessione al computer o ad altri dispositivi
Effettuare la connessione al software di etichettatura
tramite la tecnologia wireless Bluetooth®, una rete Wi-Fi®
o un cavo USB.

Connessioni supportate
Computer e

Dispositivo mobile

=
@
e

Suggerimento: La stampante si avvia con il Bluetooth
attivato. Se non si vuole il Bluetooth acceso, toccare
Impostazioni, poi Connessione e disattivare il Bluetooth.

Bluetooth

Per connettersi tramite Bluetooth:

1. Controllare che la stampante e il Bluetooth siano accesi.

2. Seguire le istruzioni dell'applicazione Brady Express
Labels. Quando trovata, la stampante viene
rappresentata dal proprio numero di serie che si trova
all'interno della stampante, dietro il rotolo delle etichette.
Selezionare la stampante sul dispositivo mobile.

Guida di riferimento rapido BradyPrinter™ M611
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USB 2.0

Per effettuare il collegamento tramite USB 2.0, collegare il
cavo USB alla stampante e quindi al computer. Il software
Brady rileva automaticamente la stampante.

Wi-Fi
Per effettuare il collegamento tramite rete Wi-Fi:
1. Verificare che la stampante sia accesa.

2. Toccare Impostazioni. ﬁﬁ

3. Toccare Connessione.

4. Toccare Wi-Fi per attivare la connessione Wi-Fi e
scegliere una rete dall’elenco. Se necessario, la
stampante visualizza un tastierino per I'immissione della
password.

Le opzioni avanzate sono riportate in dettaglio nel Manuale
Utente reperibile sull’unita flash USB.

Guida di riferimento rapido BradyPrinter™ M611
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Creazione e stampa di etichette

Creazione delle etichette
Consultare la documentazione del software per ulteriori
informazioni sulla creazione delle etichette.

Stampa

Per stampare le etichette:

1. Controllare che la stampante sia accesa e il coperchio
chiuso.

2. Sul computer o sul dispositivo mobile, aprire il file
dell’etichetta.

3. Fare clic sul pulsante di stampa.

Avanzamento

Il software fa avanzare automaticamente le

etichette durante la stampa, ma nel caso fosse o
necessario farle avanzare automaticamente,
toccare Avanzamento sulla schermata principale.

Taglio

Utilizzare le impostazioni del software di

etichettatura per effettuare il taglio automatico,
etichetta per etichetta, o alla fine del lavoro Q
(oppure mai). Se & necessario tagliarle d(
manualmente, toccare Taglia sulla schermata
principale.

ATTENZIONE! Non inserire le dita nelle parti
& vicino alla taglierina per evitare punture o tagli.

Guida di riferimento rapido BradyPrinter™ M611
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Van start (Nederlands)

Informatie in de Snelstartgids kan gewijzigd worden. Ga voor de meest
actuele informatie naar de op de achterkant vermelde website en zoek naar
BradyPrinter M611.

Inhoud van de doos

1 Voedingskabel 5 M61-R4310 lint

2 Riem 6 Netsnoer

3 Bradyprinter M611 7 Usb-kabel (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 polyester voor |8 Usb-flashdrive
algemeen gebruik (productinformatie)

Veiligheid

BELANGRIJK: Lees voordat u de printer bedient
belangrijke veiligheidsinformatie in de
gebruikershandleiding op de usb-stick.

Snelstartgids voor de M611 BradyPrinter™
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Installatie

Laad de batterij op

A LET OP! Gebruik alleen de AC-adapter die met
de printer is meegeleverd.

Laad de interne lithium-ionbatterij op voordat u de printer
op batterijstroom laat werken.

laad 4,5 uur op

De taal instellen

1. Zet de printer aan.

2. Tik op Instellingen. Qﬁ

3. Tik op Systeemconfiguratie, dan op Taal.
4. Tik op de gewenste taal.

5. Tik op om naar het startscherm terug te keren.

Snelstartgids voor de M611 BradyPrinter™
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Over het touchscreen

Klaar +

-

b € QQ>

Aanvoer Knippen Instellingen

1.8 inch Var.

10 11 12
1 Startscherm 8 Resterend lint
2 Printerstatus 9 Lint artikelnummer
3 Formaat 10 Status van afdruktaak
afdrukmateriaal

4 Status afdrukmateriaal | 11 Wifi aan en signaal

5 Resterend materiaal 12 Bluetooth aan

6 Materiaal 13 Resterende batterijlading
artikelnummer

7 Lintstatus

Snelstartgids voor de M611 BradyPrinter™
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Lint en labels installeren

Lint Labels

Tik op
Aanvoer om ]
het materiaal
naar voren te
brengen.

Zie voor bulklabelinstructies de Gebruikershandleiding op
de usb-flashdrive.

Snelstartgids voor de M611 BradyPrinter™
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Software verkrijgen

Opmerking: Voor het maken en afdrukken van
labels hebt u labelsoftware van Brady nodig.

Mobiel
Download de gratis mobiele app Brady Express Labels van
de Apple® App Store of de Google Play™ store.

Download labelgegevens uit de cloud of creéer labels op
uw mobiele apparaat.

Desktop
Download Brady Werkstation-software voor desktop-pc's
van workstation.bradyid.com.

Aansluiten op computer of apparaat
Maak verbinding met de labeling software via Bluetooth®
draadloze technologie, een Wi-Fi® draadloos netwerk, of
met een usb-kabel.

Ondersteunde
aansluitingen

Computer e

Mobiel apparaat

%) )

Tip: De printer wordt geleverd met Bluetooth ingeschakeld.
Als u niet wilt dat Bluetooth is ingeschakeld, tik dan op
Instellingen, vervolgens op Verbinding en schakel
Bluetooth uit.

Bluetooth

Verbinding maken via Bluetooth:

1. Zorg dat de printer is aangesloten en dat Bluetooth is
ingeschakeld.

Snelstartgids voor de M611 BradyPrinter™
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2. Volg de instructies in de mobiele app van Brady Express
Labels. Als een apparaat is gevonden, wordt de printer
door het serienummer weergegeven. Het serienummer
bevindt zich in de printer achter de labelrol. Selecteer de
printer op het mobiele apparaat.

USB 2.0

Voor een verbinding via USB 2.0: steek de meegeleverde
usb-kabel in de printer en in de computer. De Brady-
software herkent de printer automatisch.

Wi-Fi
Voor een verbinding via Wi-Fi draadloos netwerk:
1. Zorg dat de printer is ingeschakeld.

2. Tik op Instellingen. ﬁc

3. Tik op Verbinding.

4. Tik op Wi-Fi om Wi-Fi in te schakelen en kies een
netwerk uit de lijst. Indien nodig, toont de printer een
toetsenbord voor het invoeren van het wachtwoord.

Geavanceerde opties worden besproken in de
Gebruikershandleiding op de usb-flashdrive.

Snelstartgids voor de M611 BradyPrinter™
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Labels maken en afdrukken

Labels maken
Zie de softwaredocumentatie voor hulp bij het creéren van
labels.

Afdrukken

Labels afdrukken:

1. Zorg dat de printer is ingeschakeld en het deksel is
gesloten.

2. Open het labelbestand op de computer of het mobiele
apparaat.

3. Kilik of tik op Afdrukken.

Aanvoer

De software voert automatisch labels aan

wanneer u afdrukt, maar als u de labels o
handmatig moet aanvoeren, tik dan vanuit het
startscherm van de printer op Aanvoer.

Knippen

Gebruik de instellingen in de labelingsoftware

om na elk label te knippen of aan het eind van

de taak (of nooit). Als u handmatig moet Q
knippen, tik dan vanuit het startscherm van de d(
printer op Knippen.

LET OP! Hou uw vingers uit de buurt van de
& schaar. Deze kan knellen of snijden.

Snelstartgids voor de M611 BradyPrinter™
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Komme i gang (norsk)

Informasjon i hurtigstart kan endres. For den nyeste informasjonen, ga til
nettsiden som er oppfert pa bakdekselet og sek etter BradyPrinter M611.

Eskens innhold
1

1 Strgmadapter 5 M61-R4310-fargeband

2 Stropp 6 Stremledning

3 BradyPrinter M611 7 USB-kabel (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 8 USB-minnepinne
universalpolyester (produktinformasjon)

Sikkerhet

VIKTIG: Far du bruker skriveren, ma du lese viktig
sikkerhetsinformasjon i brukerhandboken pa
USB-flash-stasjonen.

BradyPrinter™ M611 Hurtigstartveiledning
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Setup
Lad batteriet

A FORSIKTIG! Ikke bruk annen streamadapter enn
den som fulgte med skriveren.

Lad det interne litiumionbatteriet for du kjgrer skriveren pa
batteriet.

lad i 4,5 timer

Angi sprak

1. Sla pa skriveren.

2. Trykk pa Innstillinger. Qﬁ

3. Trykk pa Systemkonfigurasjon og deretter Sprak.
4. Trykk pa gnsket sprak.

5. Trykk pa for & ga tilbake til startskjermen.

BradyPrinter™ M611 Hurtigstartveiledning



Om bergringsskjermen

-

10 11 12

Hjem

8 Gjenveerende fargeband

Skriverstatus

9 Fargeband artikkelnummer

Etikettstarrelse

10 Skriverjobbstatus

Mediastatus

11 Wi-Fi pa og signal

Gjenveerende media

12 Bluetooth pa

Media artikkelnummer

13 Gjenvaerende batterienergi

Nlo|al Al WO N =

Fargebandstatus

BradyPrinter™ M611 Hurtigstartveiledning
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Sette inn fargeband og etiketter

Fargeband Etiketter

Trykk pa
Mating for & .
rykke mediene
frem.

For masseetikettinstrukser, se brukerhandboken pa
USB-flash-stasjonen.

BradyPrinter™ M611 Hurtigstartveiledning
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Hente programvare

Merk: Du ma bruke etikettprogram fra Brady
for & lage og skrive ut etiketter.

Mobil

Last ned den gratis Brady Express Labels-mobilapp fra
Apple® App Store eller Google Play ™-butikken.

Last ned etikettdata fra skyen eller lag etiketter pa
mobilenheten din.

Skrivebord
Last ned Brady Workstation-skrivebordsprogramvare pa
workstation.bradyid.com.

Koble til datamaskin eller enhet
Koble til etikettprogrammet ved hjelp av tradlgs
Bluetooth®-teknologi, et tradlgst Wi-Fi®-nettverk eller en
USB-kabel.

Stottede forbindelser

Datamaskin oy
“ ’%’
Mobilenhet ®
20

Tips: Bluetooth er skrudd pa nar du far skriveren. Hvis du
ikke gnsker & ha Bluetooth p3, trykk pa Innstillinger og
deretter Forbindelse og skru av Bluetooth.

Bluetooth

Slik kobler du til via Bluetooth:
1. Pass pa at skriveren er slatt pa og at Bluetooth er pa.

2. Folg instruksjonene i Brady Express Labels-mobilapp.
Nar den er funnet, representeres skriveren med
serienummeret. Serienummeret er plassert inne i skriveren
bak etikettrullen. Velg skriveren pa mobilenheten.

BradyPrinter™ M611 Hurtigstartveiledning
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USB 2.0

For & koble til via USB 2.0, plugg inn den medfglgende
USB-kabelen i skriveren og datamaskinen. Brady-
programmet oppdager skriveren automatisk.

Wi-Fi
Slik kobler du til via Wi-Fi-nettverk:
1. Kontroller at skriveren er slatt pa.

2. Trykk pa Innstillinger. Qﬁ

3. Trykk pa Forbindelse.

4. Trykk pa Wi-Fi for & sla pa Wi-Fi, og velg et nettverk fra
listen. Ved behov viser skriveren et talltastatur s du kan
legge inn passordet.

Avanserte alternativer er dekket i brukerhandboken pa
USB-flash-stasjonen.

BradyPrinter™ M611 Hurtigstartveiledning
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Opprette og skrive ut etiketter

Opprette etiketter
Se programdokumentasjonen for hjelp med a lage etiketter.

Utskrift

Slik skriver du ut etiketter:

1. Pass pa at skriveren er pa, og dekselet er lukket.

2. Apne etikettfilen pa datamaskinen eller mobilenheten.
3. Klikk eller trykk pa utskriftsknappen.

Mating

Programvaren mater automatisk etiketter nar du

skriver ut, men hvis du méa mate etiketter .
manuelt, kan du trykke pa Mat pa startskjermen
til skriveren.

Kutt

Bruk innstillinger i merkingsprogramvaren til &

kutte automatisk etter hver etikett eller pa

slutten av jobben (eller aldri). Hvis du trenger a Q
kutte manuelt, trykker du pa Kutt pa d(
startskjermen til skriveren.

FORSIKTIG! IKKE sett fingrene inn naer kniven.
& Den kan klemme eller skjeere.

BradyPrinter™ M611 Hurtigstartveiledning
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Rozpoczecie pracy (j. polski)

Informacje zawarte w skréconej instrukcji obstugi mogg ulegaé zmianom.
Najbardziej aktualne informacje mozna znalezé na stronie internetowej, ktérej
adres podano na tylnej oktadce (wyszuka¢ urzadzenie BradyPrinter M611).

Zawartosc¢ pudetka
1

1 Zasilacz sieciowy

o

Tasma M61-R4310

2 Pasek

6 Kabel zasilajgcy

3 Urzadzenie BradyPrinter 7 Kabel USB (BMP41-USB)
M611
4 Uniwersalny nosnik 8 Pamie¢ flash USB

poliestrowy PTL-97-488

(informacje dotyczace
produktu)

Bezpieczenstwo

WAZNE: Przed rozpoczeciem korzystania z drukarki
nalezy zapoznac sie z waznymi informacjami, ktére
zamieszczono w Instrukcji obstugi zapisanej na pamieci

flash USB.

BradyPrinter™ M611 - Skrocona instrukcja obstugi
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Konfiguracja

tadowanie akumulatora

A UWAGA! Nie nalezy stosowac zasilacza AC
innego niz ten, ktéry zostat dostarczony
wraz z drukarka.

Przed rozpoczeciem korzystania z drukarki zasilanej przez
wbudowany akumulator litowo-jonowy akumulator ten
nalezy catkowicie natadowac.

tadowanie 4,5 godz.

Ustawienie jezyka

1. Wigcz drukarke.

2. Stuknij opcje Ustawienia. ﬁc

3. Stuknij pozycje Konfiguracja systemu, a nastepnie
Jezyk.
4. Stuknij wymagany jezyk.

5. Stuknij przycisk , aby wroci¢ na ekran gtéwny.

BradyPrinter™ M611 - Skrocona instrukcja obstugi
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Informacje dotyczace ekranu dotykowego
2

Gotowe +

b € QQ>

Podaj Przytnij Ustawienia

-

10 11 12
1 Ekran gtéwny 8 Pozostata tasma
2 Stan drukarki 9 Numer czesci tasmy
3 Rozmiar nosnika 10 Stan zadania drukowania
4 Stan nosnika 11 Sie¢ Wi-Fi wigczona oraz
sygnat

5 Pozostata ilo$¢ nosnika| 12 Potgczenie Bluetooth wigczone

(=2}

Numer czesci nosnika | 13 Stan baterii

7 Stan tasmy

BradyPrinter™ M611 - Skrocona instrukcja obstugi
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Instalacja tasmy i etykiet

Tasma Etykiety

n Stuknij
przycisk .
Podaj, aby
wysungc¢
nosnik.

Wskazowki dotyczace etykiety ciggtej mozna znalez¢
w Instrukcji obstugi zapisanej na pamieci flash USB.

BradyPrinter™ M611 - Skrécona instrukcja obstugi
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Pobieranie oprogramowania

Uwaga: Do tworzenia i drukowania etykiet
nalezy uzywac¢ oprogramowania firmy Brady.

Wersja mobilna
Pobierz bezptatng aplikacje mobilng Brady Express Labels
ze sklepu Apple® App Store lub Google Play™.

Pobieraj dane do etykiet z chmury lub twoérz etykiety na
urzgdzeniu mobilnym.

Wersja na komputer stacjonarny
Pobierz oprogramowanie Brady Workstation w wersji na
komputer stacjonarny ze strony workstation.bradyid.com.

taczenie z komputerem lub urzagdzeniem
Do podtgczenia oprogramowania do etykiet mozna uzyé

potgczenia bezprzewodowego Bluetooth®, sieci
bezprzewodowej Wi-Fi® lub kabla USB.

Obstugiwane potaczenia

Komputer oy
~ ’%’

Urzgdzenie mobilne ®
=0

Porada: Drukarka jest dostarczana z wigczong technologig
Bluetooth. Jesli nie chcesz korzysta¢ z technologii Bluetooth,
stuknij Ustawienia, nastepnie Potaczenie i wytgcz Bluetooth.

Bluetooth

Aby nawigza¢ potaczenie za posrednictwem Bluetooth:

1. Sprawdz, czy drukarka jest wtgczona i czy technologia
Bluetooth jest wtgczona.

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami wys$wietlanymi przez
aplikacje mobilng Brady Express Labels. Dla
wyszukanej drukarki podany bedzie jej numer seryjny.
Numer ten znajduje sie w srodku drukarki, za rolkg
etykiety. Wybierz drukarke na urzadzeniu mobilnym.

BradyPrinter™ M611 - Skrocona instrukcja obstugi
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USB 2.0

Aby nawigzac potaczenie za posrednictwem interfejsu USB
2.0, nalezy podtaczy¢ dostarczony kabel USB do drukarki
oraz komputera. Oprogramowanie firmy Brady wykrywa
drukarke automatycznie.

Wi-Fi

Aby nawigza¢ potaczenie za posrednictwem sieci
bezprzewodowej Wi-Fi:

1. Sprawdz, czy drukarka jest wtgczona.

2. Stuknij opcje Ustawienia. ﬁc

3. Stuknij Potaczenie.

4. Stuknij pozycje Wi-Fi, aby wigczy¢ sie¢ Wi-Fi i wybierz
odpowiednig sie¢ z listy. W razie potrzeby hasto nalezy
wpisac¢ za pomoca klawiatury wyswietlanej na ekranie
drukarki.

Opis opcji zaawansowanych mozna znalez¢ w Instrukc;ji

obstugi zapisanej na pamieci flash USB.

BradyPrinter™ M611 - Skrocona instrukcja obstugi
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Tworzenie i drukowanie etykiet

Tworzenie etykiet
Aby uzyskac¢ pomoc w tworzeniu etykiet, zapoznaj sie
z dokumentacjg dotyczacg oprogramowania.

Drukowanie

Aby wydrukowac etykiety:

1. Sprawdz, czy drukarka jest wtgczona i czy pokrywa jest
zamknieta.

2. Otworz plik etykiety na komputerze lub urzgdzeniu
mobilnym.

3. Kliknij lub stuknij przycisk drukowania.

Podawanie etykiet

Oprogramowanie zapewnia automatyczne

podawanie etykiet podczas ich drukowania, .
jednak mozna je takze podawac recznie, jezeli
zachodzi taka koniecznos¢, stukajgc przycisk
Podaj dostepny na ekranie gtéwnym drukarki.

Przycinanie etykiet

Za pomocg ustawien dostepnych w oprogramo-

waniu do etykiet mozna okresli¢, czy majg one

by¢ automatycznie przycinane jedna po drugie;j, Q
czy tez dopiero po zakonczeniu zadania (lub d(
nigdy). Jezeli konieczne jest reczne przyciecie

etykiet, nalezy stukng¢ przycisk Przytnij dostepny

na ekranie gléwnym drukarki.

w poblizu noza. Moze dojs¢ do
przytrzasniecia lub skaleczenia palcow.

f UWAGA! Nie nalezy umieszczac¢ palcow

BradyPrinter™ M611 - Skrocona instrukcja obstugi



BradyPrinter™ M611 - Skrocona instrukcja obstugi



105

Inicio (Portugués)

Ainformacao no Inicio Rapido esta sujeita a alteragdes. Para a informagéo
mais atual visite o website listado na contracapa e pesquise por
BradyPrinter M611.

Conteudo da Caixa

1 Adaptador de corrente Fita M61-R4310

3 BradyPrinter M611 Cabo USB (BMP41-USB)

5

2 Correia 6 Cabo de alimentagao
7
8

4 Poliéster de uso geral Unidade flash USB
PTL-97-488 (informagéao sobre o
produto)

Seguranga
IMPORTANTE: Antes de utilizar a impressora, certifique-
se que |é a importante informag&o sobre seguranga no
Manual do Utilizador situado na unidade flash USB.

Manual de Inicio Rapido da BradyPrinter™ M611
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Configurar

Carregar a Bateria

A CUIDADO! Nao use qualquer adaptador de CA
que nao o fornecido com a impressora.

Carregue completamente a bateria de ides de litio interna
antes de fazer funcionar a impressora usando a bateria.

carregar durante 4 horas
e meia

Definir o Idioma

1. Ligue a impressora.

2. Toque em Definigoes. ﬁc

3. Toque em Configuragao do Sistema e, em seguida,
em Idioma.

4. Toque no idioma pretendido.

5. Toque em para voltar ao ecréa inicial.

Manual de Inicio Rapido da BradyPrinter™ M611



Sobre o Ecra Tactil

-

Alimentar

1.8pol Cont.

b 35 QQ>

Cortar Definigoes

107 |

2

Pronto

10 11 12

1 Inicio

8 Fita restante

2 Estado da impressora

9 Numero de referéncia da fita

3 Tamanho do suporte de
impressao

10 Estado do trabalho de
impressao

4 Estado do suporte de
impressao

11 Wi-Fi ligado e sinal

5 Suporte de impressao
restante

12 Bluetooth ligado

6 Numero de referéncia do
suporte de impressao

13 Carga da bateria restante

7 Estado da fita

Manual de Inicio Rapido da BradyPrinter™ M611
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Instalacao de Fita e Etiquetas

Fita Etiquetas

Toque em
Alimentar O
para fazer
avangar o
suporte de impresséo.

Para instrugdes sobre etiquetas a granel, consulte o
Manual do Utilizador situado na unidade flash USB.

Manual de Inicio Rapido da BradyPrinter™ M611
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Obter Software

Nota: Deve usar o software de etiquetagem
da Brady para criar e imprimir etiquetas.

Telemoével

Transfira a aplicagéo gratuita para telemével Brady
Express Labels, a partir da Apple® App Store ou da
Google Play™ Store.

Transfira os dados sobre a etiqueta a partir da nuvem ou
crie etiquetas no seu dispositivo movel.

Ambiente de trabalho
Transfira o software de ambiente de trabalho Brady
Workstation em workstation.bradyid.com.

Ligar ao Computador ou Dispositivo
Ligue ao software de etiquetagem usando tecnologia sem
fios Bluetooth®, uma rede Wi-Fi® sem fios ou um cabo USB.

Ligagoes Suportadas

Computador my
“ ’%’
Dispositivo Movel J
>0

Sugestao: A impressora vem equipada com Bluetooth
ligado. Se nao pretender o Bluetooth ligado, toque em
Definigdes e, em seguida, em Ligagao e desligue o
Bluetooth.

Bluetooth

Para ligar através de Bluetooth:

1. Certifique-se que a impressora esta ligada e que o
Bluetooth esta ligado.

Manual de Inicio Rapido da BradyPrinter™ M611
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2. Siga as instrugdes na aplicacdo para telemoével Brady
Express Labels. Quando os encontrar, a impressora €
representada pelo seu nimero de série. O nimero de
série esta situado no interior da impressora, por tras do
rolo de etiquetas. Selecione a impressora no dispositivo
movel.

USB 2.0

Para ligar através de USB 2.0, ligue o cabo USB fornecido
aimpressora e ao computador. O software da Brady deteta
automaticamente a impressora.

Wi-Fi
Para ligar através da rede Wi-Fi sem fios:
1. Certifique-se que a impressora esta ligada.

2. Toque em Definigoes. ﬁc

3. Toque em Ligacao.

4. Toque em Wi-Fi para ligar o Wi-Fi e escolher uma rede
a partir da lista. Se necessario, a impressora apresenta
um teclado para inserir a palavra-passe.

As opgbes avangadas sao cobertas no Manual do

Utilizador situado na unidade flash USB.

Manual de Inicio Rapido da BradyPrinter™ M611



Criacao e Impressao de Etiquetas

Criar Etiquetas
Consulte a documentagao do software para ajudar a criar
etiquetas.

Imprimir

Para imprimir etiquetas:

1. Certifique-se que a impressora esta ligada e que a
tampa esta fechada.

2. No computador ou no dispositivo mével, abra o ficheiro
da etiqueta.

3. Clique ou toque no botédo de imprimir.

Alimentar

O software alimenta automaticamente etiquetas
ao imprimir, mas podera precisar de alimentar
as etiquetas manualmente, a partir do ecra
inicial na impressora, toque em Alimentar.

Cortar

Use as definigdes no software de etiquetagem

para cortar automaticamente depois de cada

etiqueta ou no final do trabalho (ou nunca). Se Q
precisar de cortar as etiquetas manualmente, d(
a partir do ecra inicial na impressora, toque

em Cortar.

CUIDADO! Nao coloque os dedos perto do
& cortador. Poderao sofrer apertos ou cortes.

Manual de Inicio Rapido da BradyPrinter™ M611



Manual de Inicio Répido da BradyPrinter™ M611



113

Introducere (Romana)

Informatiile din Ghidul de pornire rapida se pot schimba. Pentru ultimele
informatii, accesati site-ul web indicat pe capacul din spate si cautati
BradyPrinter M611.

Continutul cutiei
1

1 Adaptor alimentare electrica |5 Panglica M61-R4310
2 Chinga 6 Cablu de alimentare
electrica
3 BradyPrinter M611 7 Cablu USB (BMP41-USB)
4 Poliester PTL-97-488, 8 Unitate flash USB
pentru utilizare universala (informatii produs)
Siguranta

IMPORTANT: inainte de a utiliza imprimanta, asigurati-va
ca ati citit informatiile importante privind siguranta din
Manualul de utilizare de pe unitatea flash USB.

Ghid de pornire rapida pentru BradyPrinter™ M611
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Configurare

incarcati bateria

A ATENTIE! Nu utilizati un alt adaptor CA decét
cel furnizat impreuna cu imprimanta.

Incarcati complet bateria litiu-ion interna inainte de a utiliza
imprimanta cu alimentare electrica prin baterie.

incarcare 4,5 ore

Setati limba

1. Porniti imprimanta.

2. Atingeti Setari. Qﬁ

3. Atingeti Configuratie sistem, apoi Limba.
4. Atingeti limba dorita.

5. Atingeti pentru a reveni in ecranul initial.

Ghid de pornire rapida pentru BradyPrinter™ M611
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Despre ecranul tactil

1 2
3 Pregatit
g/ Q
- \ Q >
Alimentare Taiere Setari
3 — *
1.8in Cont.

: T
9 10 11 12
1 Pagina initiala 8 Panglica ramasa.
2 Stare imprimanta 9 Numar identificare panglica
3 Dimensiune suport 10 Stare sarcina imprimare
media
4 Stare suport media 11 Wi-Fi activat si semnal

5 Suport media ramas 12 Bluetooth activat

6 Numar identificare 13 Incércare acumulator rdmasa
suport media

7 Stare panglica

Ghid de pornire rapida pentru BradyPrinter™ M611
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Instalarea panglicii si etichetelor

Panglica Etichete

n Atingeti
Alimentare ©
pentru a

avansa

suportul media.

Pentru instructiuni pentru loturi de etichete consultati
Manualul de utilizare de pe unitatea flash USB.

Ghid de pornire rapida pentru BradyPrinter™ M611



117

Obtinerea software-ului

Nota: Trebuie sa utilizati software de etichetare Brady
pentru crearea si imprimarea etichetelor.

Mobil
Descarcati aplicatia mobila gratuitéd Brady Express Labels
de pe Apple® App Store sau Magazinul Google Play™.

Descércati datele etichetelor de pe cloud sau creati
etichete pe dispozitivul dvs. mobil.

Desktop
Descarcati software-ul pentru desktop Brady Workstation
de pe workstation.bradyid.com.

Conectarea la computer sau dispozitiv
Conectati-va la software-ul de etichetare folosind
tehnologie Bluetooth® wireless, o retea wireless Wi-Fi®,
sau un cablu USB.

Conexiuni acceptate
Computer e

>

®
Dispozitiv mobil —
>

Sfat: Imprimanta vine avand functia Bluetooth activata.
Daca nu doriti ca functia Bluetooth sa fie activata, atingeti
Setari, apoi Conexiune si dezactivati Bluetooth.

Bluetooth

Pentru conectare prin Bluetooth:

1. Asigurati-va ca imprimanta este pornita si ca functia
Bluetooth este activata.

2. Urmati instructiunile din aplicatia pentru dispozitive
mobile Brady Express Labels. Cand este identificata,
imprimanta este reprezentata prin seria aferenta. Seria
este in interiorul imprimantei, in spatele rolei de etichete.
Selectati imprimanta pe dispozitivul mobil.

Ghid de pornire rapida pentru BradyPrinter™ M611
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USB 2.0

Pentru conectare prin USB 2.0, conectati cablul USB
furnizat in imprimanta si computer. Software-ul Brady
detecteaza automat imprimanta.

Wi-Fi
Pentru conectare prin retea Wi-Fi wireless:
1. Asigurati-va ca imprimanta este pornita.

2. Atingeti Setari. Qc

3. Atingeti Conexiune.

4. Atingeti Wi-Fi pentru a activa Wi-Fi si alegeti o retea din
listd. Daca este necesar, imprimanta afiseaza o
tastatura pentru introducerea parolei.

Optiunile avansate sunt detaliate in Manualul de utilizare
de pe unitatea flash USB.

Ghid de pornire rapida pentru BradyPrinter™ M611
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Crearea si imprimarea etichetelor

Creare etichete
Consultati documentatia software pentru a ajuta la crearea
etichetelor.

Imprimare

Pentru a imprima etichete:

1. Asigurati-va ca imprimanta este pornita si ca este inchis
capacul.

2. Pe computer sau pe dispozitivul mobil, deschideti fisierul
etichetei.

3. Faceti clic pe sau atingeti butonul de imprimare.

Alimentare
Software-ul alimenteaza automat etichete
atunci cand imprimati, dar in cazul in care este o

necesar sa alimentati etichete in mod manual,

din ecranul initial al imprimantei, atingeti

Alimentare.

Taiere

Utilizati setérile din software-ul de etichetare

pentru a taia automat fie dupa fiecare eticheta,

fie la sfarsitul sarcinii (sau niciodata). Daca Q
o<

trebuie sa taiati manual, din ecranul initial al
imprimantei, atingeti Taiere.

ATENTIE! Nu introduceti degetele langa taietor.
& Ar putea sa va intepe sau sa va taie.

Ghid de pornire rapida pentru BradyPrinter™ M611
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Ha4yano pabotbl (pycckuin)

MpviBeaeHHas B KPaTKOM PyKOBOACTBE MHOPMALMA MOXET U3MEHATHLCS.
[ns pocTtyna k nocnegHe o6HOBNEHHON MHopMaLmMm OTKpoTe BeB-cainT,
appec KOTOpPOro ykasaH Ha 3agHew 0brnoxke, 1 BbINOMHUTE Ha HEM NOUCK
mopenv BradyPrinter M611.

CocTaB KomMmnreKkra

Bnok nutaHus 5 Pu66oH M61-R4310

2 PewmeLluok 6 LHyp nuTaHus

3 MpwuHTep BradyPrinter 7 USB-kabenb (BMP41-USB)
M611

4 3TukeTkn obLiero 8 dnew-gnck USB
Ha3Ha4yeHus, NonnacTep, (vHpopmanmsa o6 nagenun)
PTL-97-488

Be3onacHocTb

BAXHO! [Jo Hauana akcnnyatauum npMHTepa Heobxoaumo
NPOYECTb BaXXHYIO MHAOPMaLMIO O TEXHMKe BesonacHocTy,
npyBedeHHyI0 B PyKOBOACTBE NOMb30BaTensi, KOTopoe
3anMcaHo Ha gonatw-amcke USB.

BradyPrinter™ M611 — kpaTkoe pyKoBOACTBO
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Hactponka
3apsgka akkymynsTopa

A OCTOPOXXHOQO! He nonb3yntecb kKakumun-nmbo
OPYrMMU UCTOYHMKAMM NMUTaHUS OT CETU
NepeMeHHOro Toka, KpoOMe BXOASLLEro B
KOMMMEKT NpUHTEpPA.

Mpexae Yem HadmHaTb paboTy NpUHTEPa OT akKyMynaTopa,
NONHOCTBLIO 3apsanTe BHYTPEHHUIA NUTUA-MOHHBIN
aKKymynsTop.

3apshkanTe B TeYeHue
4,5 yacoB

HacTtpoika asbika

1. Bkniouute npuHTEp. m

2. KocHutecb kHoMnkn HacTpouku. ﬁc

3. Bbibepute CucteMHble HAaCTPOMKMU, a 3aTeM A3bIK.
4. BbiGepuTe HyXXHbIV A3bIK.

5. KocHuTech 3Hauka , YTOObI BEPHYTbLCA Ha IMaBHbIN

3KpaH.

BradyPrinter™ M611 — kpaTkoe pykoBOACTBO
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O ceHCOpHOM 3KpaHe

-

Monaqa

1.8mpoiim HanpapseH.

b € QQ>

Otpezanuwe  HacTpoiixm

[oToB +

R
9 10 11 12

MaBHas

8 Ocratok pnbboHa

CocTosiHVe NpuHTepa

9 ApTukyn pnbboHa

Pasmep HocuTensa

10 CocTtosiHue 3agaHus nevatum

AW N =

CocTtosiHne Hocutens

11 BknoyeHue n ypoBeHb
curHana Wi-Fi

5 OcraTtok HocuTens

12 BkntoveHue Bluetooth

ApTukyn Hocutens

13 OcrtaBwwiica 3apsa,
akkymynsTopa

CoctosiHne pnbboHa

BradyPrinter™ M611 — kpaTkoe pyKoBOACTBO
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YctaHoBKa pub6oHa U 3TUKETOK

Pn66oH ATUKETKU

KocHutecb

KHOMKU O
Mopaua,

YTOObI

npomoTaTtb HoCcUTErb.

MHCTpyKUMM NO NCNONb30BaHUIO BHELLHErO HOCUTENS
3TUKETOK CM. B PyKOBOACTBE Mofib30BaTensi, KOTopoe
3anncaHo Ha donaw-gmck USB.

BradyPrinter™ M611 — kpaTkoe pykoBOACTBO
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3arpyska nporpammMHoro o6ecneyeHus

MpumeyaHue. [nsa co3gaHnst U nevaTn 3TUKETOK
HeobXxoauMo Mcnonb3oBaTh NPOrpaMMHoOe
ob6ecneyeHne Brady ons paboTtbl ¢ aTUKETKaMuU.

Mo6unbHble ycTponcTBa

3arpysute 6ecnnatHoe MobunbHoe npunoxeHue Brady
Express Labels B marasunHe Apple® App Store nnu
Google Play™.

3arpysute gaHHble 3TMKETOK M3 06naYHoro XxpaHunuiia
UNN co3paBanTe STUKETKM HA CBOEM MOOUITBHOM
YyCTPOWCTBE.

HacTtonbHbIN KOMNbIOTEP

3arpy3uTe nporpammHoe obecrneyeHne ans HacToNbHbIX
cuctem Brady Workstation Ha Be6-cavite
workstation.bradyid.com.

MopknioyeHne K KOMMNbIOTEPY UITN YCTPOUCTBY
BbinonHuTe nogknioyYeHre kK NporpaMMHOMY obecrneyeHunto
Ansi paboTbl C 3TUKETKAMM C NOMOLLbH0 6ecnpoBOAHON
TexHonoruu Bluetooth®, 6ecnposogHoii cetn Wi-Fi® mnun
USB-kabens.

NopaepxnBaembie
noAaKnoYeHus

KomnbloTtep oy

- ’%’
MobwunbHoe — ¢
YCTPOWCTBO 4..\ ea

Coger. [MpyHTEp NOCTaBNSAETCA C BKITKOYEHHBIM MOAYIEM
Bluetooth. Ecnu ncnonb3osaHne moayns Bluetooth He
TpebyeTcsl, KOCHUTECb kHOMkM HacTponku, a 3ateM
BblGepuTe MopkntoueHne 1 oTknouuTe Bluetooth.

BradyPrinter™ M611 — kpaTkoe pyKoBOACTBO
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Bluetooth

MoakntoyeHue Yepes Bluetooth

1. Y6egmTechb B TOM, 4TO NpuHTEP M Moaynb Bluetooth
BKITHOYEHbI.

2. BbINONHNTE MHCTPYKUMKW, NPeaSIoKeHHbIE MOBUMbHBLIM
npunoxeHnem Brady Express Labels. B cnucke
HaWAEHHbIX YCTPONCTB NpuHTEp OyaeT NnpeacTaBreH ero
CcepuiHbIM HoMepoM. CepuiiHbI HOMEpP ykasaH BHYTpU
npuHTEpa 3a pynoHOM 3TUKeTOK. Bbibepute npuHTEp Ha
MOBUIIBHOM YCTPONCTBE.

USB 2.0

[Ons nogkntodeHus no USB 2.0 BkntounTe BXOAALLNIA B
komnnekT USB-kabenb B MPUHTEP U KOMMbIOTEP.
MporpammHoe obecneyeHne Brady o6HapyXuT npuHTep.

Wi-Fi

MopkntoyeHue yepe3s 6ecnpoBogHyto ceTb Wi-Fi
1. Y6eouTechb B TOM, YTO NPUHTEP BKITHOYEH.

2. KocHutecb kHoMkn HacTpouku. ﬁc

3. Boibepute MopknoyeHune.

4. Boibepute CeTb Wi-Fi, 4tobb! BkntounT Mogynb Wi-Fi, n
BbIGEpUTE N3 CNUCKa HYXKHYIO ceTb. Mpn HeobxoanmocTu
NPUHTEpP OTKPOET KraBuaTypy Ans BBOAA Naporsi.

PaclumpeHHble HAaCTPOMKN pacCMOTPEHbI B PYKOBOACTBE
nosb3oBarens, KoTopoe 3anMcaHo Ha gnaw-guck USB.

BradyPrinter™ M611 — kpaTkoe pykoBOACTBO
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Co3paHue M nevyatb 3TUKETOK

Co3pgaHune aTUKeTOK
CnpaBo4Hy0 MHhOpMaLUio O CO30aHNM STUKETOK CM. B
OOKYMEHTaLMWN K NporpammHOMY o6ecneyeHuto.

MevaTb

MeyaTb 3TUKETOK:

1. Y6eguTech B TOM, YTO NMPUHTEP BKIHOYEH U ETO KPbILKA
3aKpbITa.

2. Ha komnbtoTepe nnm MobunbHOM YCTPOCTBE OTKPONTE
dann ¢ JaHHbIMU 3TUKETOK.

3. HaxXxmuTe unm KoCHMTECH KHOMKWN nevatu.

Mopaua

Mpun ne4yaTn nporpamMmmHoe obecneveHne

BbINOJTHAET nogadvy 3TUKETOK aBTOMAaTUYECKH, o
HO eClnin BaM n0Tpe6yeTc;| BbINOJTHUTb Noaavy
OTUKETOK BPYYHYIO, TO KOCHUTECH Ha IMaBHOM
akpaHe npuHTepa kHonku Mogaya.

OTtpe3aHue

Mcnonb3yinTe HacTpPoOkn B MPOrpaMMHOM
obecneyeHun Anst paboTbl C 3TUKETKAMMU, YTOObI
BKITHOYNTb aBTOMaTUYECKOE OTpe3aHue rnocrne Q
Kak[OWM 3TUKETKUN UIN B KOHLIE 3aJaHns neyartu d(
(nnbo BbIkNMtOUUTL ero). Ecnmn Bam Heobxoanmo
BbIMOMHUTL OTPEe3aHWe BPYYHYO, Ha rlaBHOM

3KpaHe NpuHTepa KOCHUTECH KHoMK1 OTpe3aHue.

f OCTOPOXXHQ! He nbiTanTecb NpoCyHyTb

nanbLbl PSAOM C pe3akoM. ATO MOXET
NPUBECTU K NPOKOIY UNK nopesy.

BradyPrinter™ M611 — kpaTkoe pyKoBOACTBO
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Zaciname (slovencina)

Informacie v prirucke so struénym navodom podliehaju zmenam. Aktualne
informacie najdete na webovych strankach uvedenych na zadnej strane
obalu; vyhladajte BradyPrinter M611.

Obsah balenia

1 Sietovy adaptér 5 Farbiaca paska M61-R4310

2 Remienok 6 Napajaci kabel

3 Zariadenie BradyPrinter 7 Kabel USB (BMP41-USB)
M611

4 Polyester na bezné pouzitie |8 USB klu¢ (informacie
PTL-97-488 0 vyrobku)

Bezpecnost’
DOLEZITE: Pred pouzivanim vyrobku si pregitajte déleZité
bezpecénostné informacie v pouzivatelskej prirucke na USB
klraci.

BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom



134
Nastavenie

Nabitie batérie

A UPOZORNENIE! Pouzivajte len sietovy
adaptér dodany s tlaciarfiou.

Pred spustenim tlaciarne s napajanim batériou Uplne
nabite vstavanu litium-iénovu batériu.

Nechajte nabijat’ 4,5 hodiny

1. Zapnite tlaciaren.

2. Tuknite na Nastavenia. Qﬁ

3. Tuknite na polozku Konfiguracia systému a potom na
poloZku Jazyk.

4. Tuknite na pozadovany jazyk.

5. Tuknite na na navrat na Uvodnu obrazovku.

BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom
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Informacie o dotykovej obrazovke
2

-

Pripraveng +

b € QQ>

Posun Rezat Nastavenia

1.800" NepretrZity

10 11 12
Domov 8 Zostavajuca farbiaca paska
Stav tlaciarne 9 Cislo polozky farbiacej pasky
Velkost média 10 Stav tlacovej ulohy
Stav média 11 Zapnutie Wi-Fi siete a signal

Zostavajuce médium 12 Zapnutie rozhrania Bluetooth

Cislo polozky média 13 Zostavajuci stav nabitia batérie

Nlo|al Al WO N =

Stav farbiacej pasky

BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom
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Vlozenie farbiacej pasky a stitkov

Farbiaca paska Stitky

Tuknutim na
Posun o
posuniete
médium.

Informacie pre hromadné Stitky najdete v pouzivatelskej
priru¢ke na USB klugi.

BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom
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Ziskanie softvéru

Poznamka: Na tvorbu a tla¢ Stitkov musite
pouzivat softvér na tvorbu Stitkov od Brady.

Mobilné zariadenie
Z Apple® App Store alebo z obchodu Google Play™ si
zadarmo stiahnite mobilnu aplikaciu Brady Express Labels.

Udaje na vytvorenie $titku si stiahnite z cloudu alebo &titky
vytvorte priamo vo svojom mobilnom zariadeni.

Stolovy pocitac
Prevezmite si softvér Brady Workstation na lokalite
workstation.bradyid.com.

Pripojenie k pocitacu alebo zariadeniu
Pomocou bezdrétovej technolégie Bluetooth®, bezdrétovej
siete Wi-Fi® alebo USB kabla sa pripojte k softvéru na
tvorbu a tla¢ Stitkov.

Podporované pripojenia
Pocitac e

Mobilné zariadenie

%) D)

Tip: Tlaciaren sa dodava s aktivovanou funkciou Bluetooth.
Ak nechcete, aby bola funkcia Bluetooth zapnuta, tuknite
na polozku Nastavenia, potom na polozku Pripojenie a
funkciu Bluetooth vypnite.

Bluetooth

Pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth:
1. Uistite sa, Ze je tlaCiarer a funkcia Bluetooth zapnuta.

2. Postupujte podla pokynov v mobilnej aplikacii Brady
Express Labels. Po najdeni bude tlaciarer zobrazena
pomocou svojho sériového Cisla. Sériové Cislo sa
nachadza vnutri tlaciarne, za rolkou so Stitkami.

V mobilnom zariadeni zvolte tlaCiarer.

BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom
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USB 2.0

Na pripojenie pomocou rozhrania USB 2.0 zapojte dodany
prepojovaci kabel USB do tlagiarne aj pocitaca. Softvér
Brady rozozna tlaciareri automaticky.

Wi-Fi
Pripojenie pomocou bezdrétovej siete Wi-Fi:
1. Tlaciareri zapnite.

2. Tuknite na polozku Nastavenia. Qﬁ

3. Tuknite na polozku Pripojenie.

4. Tuknutim na Wi-Fi zapnite siet Wi-Fi a v zozname
vyberte siet. Ak sa vyZzaduje, v tlaciarni sa zobrazi
kldvesnica na zadanie hesla.

Informacie o rozSirenych moznostiach najdete

v pouzivatelskej prirucke na USB klugi.

BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom
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Tvorba a tlac stitkov

Tvorba stitkov
Pomocnika pre tvorbu stitkov najdete v dokumentacii
k softvéru.

Tla¢

Tlac stitkov:

1. Uistite sa, Ze je tlaciaren zapnuta a kryt je zatvoreny.

2. V pocitaci alebo mobilnom zariadeni otvorte subor so
Stitkom.

3. Kliknite alebo tuknite na tlacidlo tlace.

Posun

Softvér pocas tlace automaticky posuva stitky,
no ak potrebujete Stitky posuvat ru€ne, na .
uvodnej obrazovke tlaciarne tuknite na Posun.

Odstrihnutie

Na automatické odstrihnutie po kazdom Stitku

alebo na konci ulohy (alebo nikdy) pouzite

nastavenia softvéru na tvorbu a tla¢ stitkov. Ak
potrebujete odstrihnut manualne, na tvodnej d(
obrazovke tlaciarne tuknite na Rezat.

UPOZORNENIE! Nestrkajte prsty do blizkosti

orezavaca. Mohlo by dojst k ich
priskripnutiu alebo porezaniu.

BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom



BradyPrinter™ M611 Prirucka so stru¢énym navodom



137

Uvod (slovenscina)

Informacije v vodniku za hitri zacetek se lahko spremenijo. Za najnovejse
informacije obiS¢ite spletno mesto, ki je navedeno na zadniji platnici in
poiscite BradyPrinter M611.

Vsebina skatle
1

1 Napajalnik 5 Trak M61-R4310

2 Pas 6 Napajalni kabel

3 BradyPrinter M611 7 Kabel USB (BMP41-USB)

4 Poliester PTL-97-488 za 8 USB-klju¢ (informacije o
splo$no uporabo izdelku)

Varnost

POMEMBNO: Pred uporabo tiskalnika obvezno preberite
varnostne informacije v uporabniskem priro¢niku, ki je
shranjen na USB-kljucu.

Vodnik za hitri zaCetek za tiskalnik BradyPrinter™ M611
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Namestitev

Polnjenje baterije

A POZOR! Uporabljajte samo napajalnik, ki je
dobavljen s tiskalnikom.

Pred zagonom tiskalnika z napajanjem preko baterije,
popolnoma napolnite notranjo litij-ionsko baterijo.

Polnite 4,5 ure.

Nastavitev jezika

1. Vklopite tiskalnik.

2. Dotaknite se gumba Nastavitve. Qﬁ

3. Dotaknite se gumba Konfiguracija sistema, nato pa
gumba Jezik.

4. Z dotikom izberite zeleni jezik.

5. Dotaknite se gumba za vrnitev na zaCetni zaslon.

Vodnik za hitri zacetek za tiskalnik BradyPrinter™ M611
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O zaslonu na dotik
2

-

Pripravljeno +

10 11 12

1 Domov 8 Preostalo &rnilo

2 Stanje tiskanja 9 Narocniska koda ¢rnila

3 Velikost medija 10 Stanje tiskalnega opravila

4 Status medija 11 Prikaz vklopa in signala
povezave Wi-Fi

5 Preostali medij 12 Prikaz vklopa povezave
Bluetooth

6 Naroc¢niska koda 13 Preostala napolnjenost baterije

medija
7 Status ¢rnila

Vodnik za hitri zaCetek za tiskalnik BradyPrinter™ M611
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Namestitev ¢rnila in medija

Crnilo

Dotaknite se

gumba Podaj o
za premik

medija.

Navodila za ve¢ja pakiranja nalepk poiscite v
uporabniskem priro€niku, ki je shranjen na USB-kljucu.

Vodnik za hitri zacetek za tiskalnik BradyPrinter™ M611
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Pridobitev programske opreme

Opomba: Za izdelavo in tiskanje nalepk morate
imeti programsko opremo za tiskanje Brady.

Za mobilno napravo
Prenesite brezplatno mobilno aplikacijo Brady Express
Labels iz trgovin Apple® App Store ali Google Play™.

Podatke za tiskanje nalepk prenesite iz oblaka ali nalepke
ustvarite na vasi mobilni napravi.

Za namizni racunalnik
Prenesite programsko opremo za ra¢unalnik Brady
Workstation z naslova workstation.bradyid.com.

Povezovanje z raunalnikom ali mobilno napravo
Povezite se s pomocjo brezzi¢ne tehnologije Bluetooth®,
povezave Wi-Fi® ali USB-kabla.

Podprte povezave

Racunalnik P
= o
>0

Mobilna naprava

Nasvet: Tiskalnik je dobavljen z vklopljeno povezavo
Bluetooth. Ce ne Zelite imeti vklopljene povezave
Bluetooth, se dotaknite gumba Nastavitve, nato pa gumba
Povezava in izklopite Bluetooth.

Bluetooth

Za povezave s tehnologijo Bluetooth:

1. PrepriCajte se, da sta tiskalnik in povezava Bluetooth
vklopljena.

2. Sledite navodilom v mobilni aplikaciji Brady Express
Labels. Ko je tiskalnik zaznan, bo prikazan s svojo serijsko
Stevilko. Serijsko Stevilko najdete v notranjosti tiskalnika,
za medijem. Izberite tiskalnik na mobilni napravi.

Vodnik za hitri zaCetek za tiskalnik BradyPrinter™ M611
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USB 2.0

Za povezovanje prek USB 2.0 povezite tiskalnik in
racunalnik s prilozenim USB kablom. Programska oprema
Brady samodejno zazna tiskalnik.

Wi-Fi
Za povezovanje v brezziéno omrezje Wi-Fi:
1. PrepriCajte se, da je tiskalnik vklopljen.

2. Dotaknite se gumba Nastavitve. Qﬁ

3. Dotaknite se gumba Povezava.

4. Dotaknite se gumba Wi-Fi za vklop povezave Wi-Fi in
izberite omreZje v seznamu. Ce je potrebno, se bo na
tiskalniku prikazala tipkovnica za vnos gesla.

Dodatne moznosti so pojasnjene v uporabniSkem

priro€niku, ki je shranjen na USB-kljucu.

Vodnik za hitri zacetek za tiskalnik BradyPrinter™ M611
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Ustvarjanje in tiskanje nalepk

Ustvarjanje nalepk
Navodila za ustvarjanje nalepk najdete v dokumentaciji za
programsko opremo.

Tiskanje

Tiskanje nalepk:

1. Prepricajte se, da je tiskalnik vklopljen, pokrov pa zaprt.

2. Odprite datoteko z oznako v racunalniku ali mobilni
napravi.

3. Kliknite ali se dotaknite gumba za tiskanje.

Podajanje

Programska oprema samodejno podaja

nalepke med tiskanjem, e pa je treba nalepke .
podajati ro€no, se na zaCetnem zaslonu &
dotaknite gumba Podaj.

Rezanje

Uporabite nastavitve programske opreme za

nalepke, da izberete samodejno rezanje po vsaki

nalepki ali na koncu naloge (oziroma nikoli, ¢e ne Q
Zelite uporabljati moZnosti rezanja). Ce je d(
rezanje treba opravljati ro€no, se na zacetnem

zaslonu tiskalnika dotaknite gumba Rezi.

POZOR! Prstov ne vstavljajte blizu rezila. Rezilo
& vam lahko prst preS¢€ipne ali poreZe.

Vodnik za hitri zaCetek za tiskalnik BradyPrinter™ M611
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Att komma igang (Svenska)

Informationen i snabbstartshandledningen kan komma att &ndras. Besdk
webbplatsen som anges pa baksidan och sok efter BradyPrinter M611 for
den senaste informationen.

Ladans innehall
1

1 Natadapter 5 M61-R4310 fargband

2 Rem 6 Stromkabel

3 BradyPrinter M611 7 USB-kabel (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 polyester for |8 USB-flash-enhet
allmant bruk (produktinformation)

Séakerhet

VIKTIGT: Innan du anvander skrivaren bér du lasa viktig
sakerhetsinformation i anvandarhandboken som finns pa
USB-flashenheten.

Snabbstartshandledning fér BradyPrinter™ M611
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Installning

Ladda batteriet

A VARNING! Anvand inte nagon annan
natadapter an den som foljer med
skrivaren.

Ladda litiumjonbatteriet helt innan du kor skrivaren med
batteriet.

ladda 4,5 timmar

Stéll in spraket

1. Satt pa skrivaren.

2. Tryck pa Instéllningar. Qﬁ

3. Tryck pa Systemkonfiguration och sedan pa Sprak.
4. Valj dnskat sprak.

5. Tryck pa for att ga tillbaka till startskdrmen.

Snabbstartshandledning fér BradyPrinter™ M611
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Om pekskarmen

Redo +

-

b K QQ>

Matning Klipp Installningar

1.800 tum Forts.

10 11 12
1 Hem 8 Aterstaende fargband
2 Utskriftsstatus 9 Fargbandets artikelnummer
3 Mediestorlek 10 Utskriftsjobbets status
4 Mediets status 11 Wi-Fi pa och signal

5 Aterstdende medium | 12 Bluetooth pa

6 Mediets artikelnummer | 13 Aterstaende batteriladdning

7 Fargbandsstatus

Snabbstartshandledning fér BradyPrinter™ M611
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Montera fargband och etiketter

Fargband Etiketter

n Tryck pa
Matning for

att fora mediet

framat.

For instruktioner for bulk-markning, se
Anvandarhandboken som finns pa USB-flashenheten.

Snabbstartshandledning fér BradyPrinter™ M611
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Hamta programvaran

Obs! Du maste anvanda Bradys etikettprogramvara
for att skapa och skriva ut etiketter.

Mobil

Ladda ner den kostnadsfria Brady Express Labels-
mobilappen fran Apple® App Store eller Google Play ™-
butiken.

Hamta etikettdata fran molnet eller skapa etiketter pa din
mobila enhet.

Stationar dator
Ladda ner Brady Workstations programvara foér datorer pa
workstation.bradyid.com.

Ansluta till datorn eller enheten
Anslut till etikettprogrammet med hjalp av tradlos
Bluetooth®-teknik, ett tradlost Wi-Fi®-natverk eller en
USB-kabel.

Anslutningar som stods

Dator —
el

Mobil enhet ®
2 9

Tips: Skrivaren levereras med Bluetooth pa. Om du inte vill
ha Bluetooth pa trycker du pa Instéllningar och sedan
Anslut och stanger av Bluetooth.

Bluetooth

For att ansluta via Bluetooth:
1. Se till att skrivaren &r paslagen och att Bluetooth ar pa.

2. Folj anvisningarna i mobilappen Brady Express Labels.
Nar skrivaren hittas sa presenteras den med dess
serienummer. Serienumret ar placerat inne i skrivaren
bakom etikettrullen. Valj skrivaren pa mobilenheten.

Snabbstartshandledning fér BradyPrinter™ M611
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USB 2.0

For att ansluta via USB 2.0 ska du ansluta den medféljande
USB-kabeln till skrivaren och datorn. Brady-programvaran
hittar skrivaren automatiskt.

Wi-Fi
For att ansluta via tradlost Wi-Fi-natverk:
1. Se till att skrivaren &r paslagen.

2. Tryck pa Instéllningar. Qﬁ

3. Tryck pa Anslutning.

4. Tryck pa Wi-Fi for att satta pa Wi-Fi och valj ett natverk
fran listan. Om det behdvs visar skrivaren en knappsats
for att ange I6senordet.

Avancerade alternativ finns i Anvandarhandboken som
finns pa USB-flashenheten.

Snabbstartshandledning fér BradyPrinter™ M611
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Skapa och skriva ut etiketter

Skapa etiketter
Se programvaruhandboken for hjalp med att skapa etiketter.

Skriv ut

For att skriva ut en etikett:

1. Se till att skrivaren ar paslagen och att locket ar stangt.
2. Oppna etikettfilen pa datorn eller mobilenheten.

3. Tryck pa knappen skriv ut.

Matning

Programvaran matar automatiskt etiketter nar

du skriver ut, men om du behdver mata etiketter .
manuellt trycker du pa Matning pa skrivarens
startskarm.

Skar

Anvand installningarna i markningsprogrammet

for att automatiskt skara antingen efter varje

etikett eller i slutet av jobbet (eller aldrig). Om Q
du behdver klippa manuellt trycker du pa Klipp d(
pa skrivarens startskarm.

klippenheten. Detta skulle kunna klamma
eller skara.

f VARNING! Satt inte in fingrarna nara

Snabbstartshandledning fér BradyPrinter™ M611
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Baslarken (Tiirkge)

Hizli Baslangi¢ kilavuzundaki bilgiler degisebilir. En glincel bilgiler igin, arka
kapakta yer alan web sitesine gidin ve BradyPrinter M611 ifadesini arayin.

Kutu igerigi

1 Glg¢ adaptoru 5 M61-R4310 serit

2 Kayis 6 Guig kablosu

3 BradyPrinter M611 7 USB kablosu (BMP41-USB)

4 PTL-97-488 genel amagh |8 USB flash suricusu
polyester (Urtn bilgileri)

Givenlik

ONEMLI: Yaziclyl agmadan énce, USB flash siiriiciisi
Uizerinde yer alan Kullanim Kilavuzunda bulunan énemli
glvenlik bilgilerini okudugunuzdan emin olun.

BradyPrinter™ M611 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
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Kurulum

Pili Sarj Etme

A DIKKAT! Yaziciyla birlikte verilen adaptér
disinda bagka bir AC adaptér kullanmayin.

Yaziciyi pille galistirmadan 6nce cihaz igindeki lityum iyon
pili tamamen sarj edin.

4,5 saat sarj edin

Dili Ayarlama

1. Yaziciyi agin.

2. Ayarlar’a dokunun. Qﬁ

3. Sistem Yapilandirmasr’'na ve ardindan Dil’ e dokunun.
4. Istenen dile dokunun.

5. Girig ekranina dénmek igin simgesine dokunun.

BradyPrinter™ M611 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
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Dokunmatik Ekran Hakkinda

-

Besleme

1.8ing S,

2

Hazir «+

K o

Kesme Ayarlar

10 11 12
Giris 8 Kalan serit
Yazici durumu 9 Serit parga numarasi
Etiket boyutu 10 Yazdirma isi durumu

Etiket durumu

11 Wi-Fi agik ve sinyal

Kalan etiket

Ol G | WN -

12 Bluetooth agik

Etiket parga numarasi

13 Kalan pil sarji

7 Serit durumu

BradyPrinter™ M611 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu



154

Seritlerin ve Etiketlerin Takilmasi

Serit Etiketler

Etiketi

ilerletmek icin o
Besleme *
segenegine

dokunun.

Toplu etiket talimatlari icin, USB flash suriic tzerinde
bulunan Kullanim Kilavuzuna bakin.

BradyPrinter™ M611 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
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Yazilimin Alinmasi

Not: Etiketlerin olusturulup yazdirilmasi igin Brady
etiketleme yazilimini kullanmaniz gerekir.

Mobil

Apple® App Store veya Google Play™ magazasindan
Ucretsiz Brady Express Labels mobil uygulamasini indirin.
Buluttan etiket verilerini indirin veya mobil cihazinizda
etiket olusturun.

Masalistu
Brady Workstation masaustu yazilimini
workstation.bradyid.com adresinden indirin.

Bilgisayara veya Cihaza Baglanma
Bluetooth® kablosuz teknolojisini, Wi-Fi® kablosuz agini
veya USB kablosunu kullanarak etiketleme yazilimina

baglanin.
Desteklenen Baglantilar
Bilgisayar N
= o
Mobil Cihaz ¢
>0

ipucu: Yazici, Bluetooth islevi acik olarak gelir.
Bluetooth'un agik kalmasini istemiyorsaniz Ayarlar'a ve
ardindan Baglanti'ya dokunarak Bluetooth'u kapatin.

Bluetooth

Bluetooth ile baglanmak igin:

1. Yazicinin ve Bluetooth'un agik oldugundan emin olun.

2. Brady Express Labels mobil uygulamasindaki talimatlari
uygulayin. Cihaz bulundugunda, yazici seri numarasi ile
temsil edilir. Yazicinin seri numarasi, etiket rulosu
arkasinda kalan kisimda yer alir. Mobil cihazda
yaziclyl segin.

BradyPrinter™ M611 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
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USB 2.0

USB 2.0 ile baglanmak icin birlikte verilen USB kablosunu
yaziclya ve bilgisayara takin. Brady yazilimi yaziciyi
otomatik olarak algilar.

Wi-Fi
Wi-Fi kablosuz agiyla baglanmak igin:
1. Yazicinin agik oldugundan emin olun.

2. Ayarlar’a dokunun. Qﬁ

3. Baglanti'ya dokunun.

4. Wi-Fi Agr'na agmak icin Wi-Fi Agr'na dokunun ve
listeden bir ag secin. Gerekirse yazicida parola girilmesi
igin bir tug takimi géruntalenir.

Gelismis secgenekler, USB flash suriici lizerinde bulunan
Kullanim Kilavuzunda yer almaktadir.

BradyPrinter™ M611 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
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Etiket Olusturma ve Yazdirma

Etiket Olusturma
Etiketlerin olugturuimasinda yardim almak igin yazilim
belgelerine bakin.

Yazdirma

Etiketleri yazdirmak igin:

1. Yazicinin agik ve kapagin kapali oldugundan emin olun.
2. Bilgisayarda veya mobil cihazda etiket dosyasini acin.
3. Yazdir dugmesine tiklayin veya dokunun.

Besleme

Yazdirma yaptiginizda yazilim etiketleri
otomatik olarak besler. Fakat, etiketleri manuel
olarak beslemeniz gerekiyorsa, yazicinin girig
ekraninda Besleme’ye dokunun.

Kesme

Her etiketten sonra veya isin sonunda (veya

higbir zaman) otomatik olarak kesim yapmak

icin etiketleme yazilimindaki ayarlari kullanin. Q
Manuel olarak kesim yapmaniz gerekiyorsa, d(
yazicinin giris ekranindan Kesme'ye dokunun.

DIKKAT! Parmaklarinizi kesicinin yakinina

sokmayin. Parmaklariniz sikisabilir veya
kesilebilir.

BradyPrinter™ M611 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
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Pocetak rada (hrvatski)

Informacije u Vodi€u za brzi pocetak rada mogu se izmijeniti. Najsvjezije
informacije pronadi ¢ete na internetskoj stranici navedenoj na straznjem
poklopcu na kojoj potrazite BradyPrinter M611.

Sadrzaj pakiranja

1 Adapter napajanja 5 Vrpca M61-R4310
2 Traka 6 Kabel napajanja
3 BradyPrinter M611 7 USB kabel (BMP41-USB)
4 PTL-97-488 poliester za 8 USB flash pogon

opcéu namjenu (informacije o proizvodu)
Sigurnost

VAZNO: Prije upotrebe pisa¢a, progitajte vaZne informacije
u korisni€¢kom priru¢niku kojeg ¢ete pronaci na USB flash
pogonu.

Vodi¢ za brzi pocetak rada za BradyPrinter™ M611
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Postavljanje
Napunite bateriju

A POZOR! Nemojte koristiti adapter izmjenicnog
napajanja koji nije isporucen s pisacem.

Do kraja napunite unutarnju litij-ionsku bateriju prije
pokretanja pisaca.

punite 4,5 sata

Postavite jezik

1. Ukljucite pisac

2. Dodirnite Postavke. Qﬁ

3. Dodirnite Konfiguracija sustava, a zatim Jezik.
4. Dodirnite zeljeni jezik.

5. Dodirnite za povratak na pocetni zaslon.

Vodi¢ za brzi pocetak rada za BradyPrinter™ M611
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ViSe o dodirnom zaslonu

-

1.8u

Umetanje Rezanje Postavke

2

Spremno

k g( oﬂ >

Nepr.

10 11 12

Pocetak

8 Preostala vrpca

Status pisaca

9 Kataloski broj vrpce

Veli¢ina medija

10 Status zadatka ispisa

Status medija

11 Wi-Fi uklju¢en i signal

Ostatak medija

12 Bluetooth uklju¢en

Broj dijela medija

13 Ostatak punjenja baterije

Nlo|a Al WO N =

Status vrpce

Vodi¢ za brzi pocetak rada za BradyPrinter™ M611
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Ugradnja vrpce i naljepnice

Vrpca Naljepnice

Dodirnite

Umetanje za o
pomicanje ‘
medija.

Upute za skupnu naljepnicu pronaci ¢ete u Korisnickom
priruéniku na USB flash pogonu.

Vodi¢ za brzi po¢etak rada za BradyPrinter™ M611
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Dohvacanje softvera

Napomena: Brady softver za oznacavanje
mozete Koristite za izradu i ispis naljepnica.

Mobilni
Preuzmite besplatnu mobilnu aplikaciju Brady Express
Labels na usluzi Apple® App Store ili Google Play™.

Preuzmite podatke o naljepnici iz oblaka ili izradite
naljepnice na vaSem mobilnom uredaju.

Stolno ra¢unalo
Preuzmite softver Brady Workstation za stolna ra¢unala na
workstation.bradyid.com.

Povezivanje s raunalom ili uredajem
Povezite softver za ozna¢avanje koriste¢i Bluetooth®
bezi¢nu tehnologiju, Wi-Fi® bezi¢nu mrezu ili USB kabel.

Racunalo A~
ol
X3

®
Uputa: Pisa¢ dolazi s uklju¢enim Bluetoothom. Ako ne

zelite Bluetooth uklju¢en, dodirnite Postavke, a zatim Veza
i iskljucite Bluetooth.

Mobilni uredaj

Bluetooth

Povezivanje putem Bluetootha:
1. Provjerite jesu li pisa¢ i Bluetooth ukljuceni.

2. Slijedite upute u mobilnoj aplikaciji Brady Express Labels.
Kada je pronaden, pisac ¢e biti predstavljen svojim
serijskim brojem. Serijski broj nalazi se u pisacu, izarole s
naljepnicama. Odaberite pisa¢ na mobilnom uredaju.

Vodi¢ za brzi pocetak rada za BradyPrinter™ M611
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USB 2.0

Za povezivanje putem tehnologije USB 2.0, isporuceni
USB kabel prikljucite u pisa¢ i racunalo. Softver Brady
automatski ¢e otkriti pisac.

Wi-Fi
Povezivanje putem Wi-Fi beziéne mreze:
1. Provjerite je li pisa¢ ukljucen.

2. Dodirnite Postavke. Qﬁ

3. Dodirnite Veza.

4. Dodirnite Wi-Fi mreza kako biste ukljucili Wi-Fi pa
odaberite mrezu s popisa. Ako je potrebno, pisa¢ ¢e
prikazati tipkovnicu za unos lozinke.

Napredne opcije opisane su u korisni¢kom priru¢niku koji

se nalazi na USB flash pogonu.

Vodi¢ za brzi pocetak rada za BradyPrinter™ M611
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Izrada i ispis naljepnica

Izrada naljepnica
Pogledajte dokumentaciju softvera ako vam je potrebna
pomo¢ pri izradi naljepnica.

Ispisi

Ispis naljepnica:

1. Provjerite je li pisa¢ ukljucen i je li poklopac zatvoren.

2. Na ra€unalu ili mobilnom uredaju, otvorite datoteku
naljepnice.

3. Kliknite ili dodirnite gumb za ispis.

Ulaganje

Softver automatski uvlaci naljepnice prilikom

ispisa, ali ako je potrebno ru¢no ih uvladiti, na o
pocetnom zaslonu pisa¢a dodirnite Umetanje. ¢

Rezanje

Koristite postavke u softveru za oznacavanje

ako Zelite automatski rezanje na kraju svake

naljepnice ili na kraju svakog zadatka (ili Q
nikada). Ako zelite ru¢no rezati, na po€etnom d(
zaslonu pisaca dodirnite Rezanje.

POZOR! Nemojte stavljati prste blizu rezaca.
& Mogao bi vas uklijestiti ili porezati.

Vodi¢ za brzi pocetak rada za BradyPrinter™ M611
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Alustamine (eesti keel)

Kiirjuhendi infot vbidakse muuta. Varskeima info saamiseks minge
tagakaanel olevale veebiaadressile ja otsige nimetust BradyPrinter M611.

Karbi sisu
1

1 Toiteadapter 5 M61-R4310 trukilint

2 Kandepael 6 Toitejuhe

3 BradyPrinter M611 7 USB-kaabel (BMP41-USB)
4 PTL-97-488 pollester 8 USB-malupulk (tooteinfo)
Ohutus

TAHTIS! Enne printeri kasutamist tuleb lugeda USB-
malupulgal olevas kasutusjuhendis toodud olulisi
ohutusjuhiseid.

BradyPrinter™ M611 kiirjuhend
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Seadistamine

Aku laadimine

A ETTEVAATUST! Kasutage ainult printerile
ettenahtud vahelduvvoolu adapterit.

Laadige sisemine liitiumioonaku enne printeri akutoitel
kasutamist tais.

Laadige 4,5 tundi

Keele seadistamine

1. Lulitage printer sisse.

2. Valige Satted. Qﬁ

3. Valige Siisteemi konfiguratsioon, seejarel Keel.
4. Valige sobiv keel.

5. Avakuvale naasmiseks vajutage .

BradyPrinter™ M611 kiirjuhend
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Puuteekraan
1 2
3 Valmis +
CQf/ Q
-SSR o
Etteanne Laika Sétted

10 11 12
1 Avaleht 8 Trikilindi jadk
2 Printeri olek 9 Trukilindi tootekood
3 Etiketipaberi suurus 10 Prinditdo olek
4 Materjali olek 11 Wi-Fi olek ja tugevus
5 Materjali jaak 12 Bluetoothi olek
6 Materjali tootekood 13 Aku olekunait
7 Trukilindi olek

BradyPrinter™ M611 kiirjuhend
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Triikilindi ja etikettide paigaldamine

Triikilint Etiketid

n Materjali

ligutamiseks o

vajutage ‘
Etteanne.

Eraldiseisva materjali paigaldamise juhiseid vaadake USB-
malupulgal olevast kasutusjuhendist.

BradyPrinter™ M611 kiirjuhend
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Tarkvara saamine

Markus. Kasutage etikettide loomiseks ja
printimiseks Brady etiketitarkvara.

Mobiil
Laadige Apple® App Store’ist vdi Google Play™ Store’ist
alla mobiilidpp Brady Express Labels.

Laadige etiketiandmed alla pilvest vdi looge etiketid oma
mobiilses seadmes.

Arvuti
Laadige Brady Workstation arvutitarkvara alla siit:
workstation.bradyid.com.

Arvuti voi seadmega tthendamine
Looge Uihendus etiketitarkvaraga Bluetooth®-i juhtmevaba
tehnoloogia, Wi-Fi® juhtmevaba vorgu voi USB-kaabli

kaudu.
Toetatavad iihendused
Arvuti oy
° ’%’
Mobiilne seade ®
29

Vihje: Printeril on Bluetooth vaikimisi sisse lulitatud. Kui te
soovite Bluetoothi vélja lUlitada, puudutage valikut Sétted,
seejarel Uhendus ja lillitage Bluetooth vélja.

Bluetooth

Uhenduse loomine Bluetoothi kaudu:
1. Veenduge, et printer ja Bluetooth on sisse lulitatud.

2. Jargige juhiseid mobiilirakenduses Brady Express
Labels. Kui printer on leitud, kuvatakse selle
seerianumber. Seerianumber asub etiketirulli taga
printeri sees. Valige mobiilsest seadmest printer.

BradyPrinter™ M611 kiirjuhend
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USB 2.0

USB 2.0 kaudu tihendamiseks tihendage kaasasolev USB-
kaabel printeri ja arvutiga. Brady tarkvara tuvastab printeri
automaatselt.

Wi-Fi
Uhenduse loomine Wi-Fi juhtmevaba vérgu kaudu:
1. Veenduge, et printer on sisse lilitatud.

2. Valige Satted. Qﬁ

3. Valige Uhendus.

4. Wi-Fi sisselillitamiseks vajutage Wi-Fi ja valige loendist
vork. Vajadusel kuvatakse printeris klaviatuur parooli
sisestamiseks.

Tapsemad juhised leiate USB-malupulgal olevast
kasutusjuhendist.

BradyPrinter™ M611 kiirjuhend
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Etikettide kujundamine ja printimine

Kujunda etiketid
Etikettide kujundamise kohta lugege tarkvara
dokumentatsiooni.

Prindi

Etikettide printimiseks:

1. Veenduge, et printer on sisse lilitatud ja kaas on
suletud.

2. Avage arvutis voi mobiilses seadmes etiketifail.
3. Kldpsake vbi Vajutage prindinuppu.

Etteanne

Tarkvara s66dab etiketid printimise ajal

automaatselt, kuid juhul, kui peate etiketid ette o
andma kasitsi, puudutage printeri avakuval
valikut Etteanne.

Loika

Kasutage etiketitarkvara satteid kas parast iga

etiketti voi t66 16pus I6ikamiseks (voi Uldse mitte g/
I6ikamiseks). Kui peate I5ikama kasitsi, ~
puudutage printeri avakuval valikut Loika.

f ETTEVAATUST! Arge pange sérmi I6ikuri

lahedale. Need voivad kinni jaada voi
viga saada.

BradyPrinter™ M611 kiirjuhend
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Bermula (Melayu)

Maklumat dalam Mula Pantas adalah tertaktuk kepada perubahan. Untuk
mendapatkan maklumat yang terkini, pergi ke laman web yang disenaraikan
pada kulit belakang dan cari BradyPrinter M611.

Kandungan Kotak

1 Penyesuai kuasa 5 Reben M61-R4310
2 Tali 6 Kord kuasa
3 BradyPrinter M611 7 Kabel USB (BMP41-USB)
4 PTL-97-488 poliester 8 Pemacu kilat USB
tujuan umum (maklumat produk)

Keselamatan
PENTING: Sebelum mengendalikan pencetak, pastikan
untuk membaca maklumat keselamatan yang penting
dalam Manual Pengguna yang terletak pada pemacu
kilat USB.

Panduan Mula Pantas BradyPrinter™ M611
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Persediaan
Caskan Bateri
A AWAS! Jangan gunakan mana-mana
penyesuai AC selain daripada yang

disediakan dengan pencetak.

Caskan sepenuhnya bateri ion litium dalaman sebelum

Tetapkan Bahasa

1. Hidupkan pencetak.

2. Ketik Tetapan. Qﬁ

3. Ketik Konfigurasi Sistem, kemudian Bahasa.
4. Ketik bahasa yang diingini.

5. Ketik untuk kembali ke skrin utama.

Panduan Mula Pantas BradyPrinter™ M611
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Tentang Skrin Sentuh
1 2

3 Sedia v

1 Laman utama 8 Baki reben

2 Status pencetak 9 Nombor bahagian reben

3 Saiz media 10 Status kerja cetakan

4 Status media 11 Wi-Fi dihidupkan dan isyarat
5 Baki media 12 Bluetooth dihidupkan

6 Nombor bahagian media | 13 Baki cas bateri

7 Status reben

Panduan Mula Pantas BradyPrinter™ M611
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Memasang Reben dan Label

Reben

n Ketik Suap
untuk o
memajukan

media
tersebut.

Untuk mendapatkan arahan label pukal lihat Manual
Pengguna yang terletak pada pemacu kilat USB.

Panduan Mula Pantas BradyPrinter™ M611



181

Mendapatkan Perisian

Nota: Anda mesti menggunakan perisian pelabelan
Brady untuk mencipta dan mencetak label.

Mudah Alih
Muat turun aplikasi mudah alih Brady Express Labels percuma
daripada Apple® App Store atau gedung Google Play™.

Muat turun data label daripada awan atau cipta label pada
peranti mudah alih anda.

Desktop
Muat turun perisian desktop Brady Workstation di
workstation.bradyid.com.

Menyambung ke Komputer atau Peranti
Menyambung ke perisian pelabelan menggunakan
teknologi tanpa wayar Bluetooth®, rangkaian tanpa wayar
Wi-Fi®, atau kabel USB.

Sambungan yang
Disokong

Komputer Y
D o
Peranti Mudah Alih @ ea@
@

Petua: Pencetak disediakan dengan Bluetooth dihidupkan.
Jika anda tidak mahu Bluetooth dihidupkan, ketik Tetapan,
kemudian Sambungan dan matikan Bluetooth.

Bluetooth

Untuk menyambung melalui Bluetooth:
1. Pastikan pencetak dihidupkan dan Bluetooth dihidupkan.

2. lkut arahan dalam apl mudah alih Label Ekspres Brady.
Apabila ditemui, pencetak diwakili oleh nombor sirinya.
Nombor siri ini terletak di dalam pencetak di belakang
gelung label. Pilih pencetak pada peranti mudah alih.

Panduan Mula Pantas BradyPrinter™ M611


http://workstation.bradyid.com/

USB 2.0

Untuk menyambungkan melalui USB 2.0, sambungkan
palam kabel USB yang diberikan ke dalam pencetak dan
komputer. Perisian Brady mengesan secara automatik
pencetak tersebut.

Wi-Fi
Untuk menyambung melalui rangkaian tanpa wayar Wi-Fi:
1. Pastikan pencetak dihidupkan.

2. Ketik Tetapan. ﬁc

3. Ketik Sambungan.

4. Ketik Wi-Fi untuk menghidupkan Wi-Fi dan memilih
rangkaian daripada senarai. Jika perlu, pencetak
memaparkan pad kekunci untuk memasukkan kata
laluan.

Pilihan lanjutan diliputi dalam Manual Pengguna yang
terletak pada pemacu kilat USB.

Panduan Mula Pantas BradyPrinter™ M611



183

Membuat dan Mencetak Label

Membuat Label
Rujuk dokumentasi perisian untuk mendapatkan bantuan
tentang membuat label

Cetak

Untuk mencetak label:

1. Pastikan pencetak dihidupkan dan penutupnya ditutup.
2. Pada komputer atau peranti mudah alih, buka fail label.
3. Klik atau ketik butang cetak.

Suap

Perisian menyuapkan label secara automatik

apabila anda mencetak, tetapi sekiranya anda .
perlu menyuapkan label secara manual, dari
skrin utama pada pencetak, ketik Suap.

Potong

Gunakan tetapan dalam perisian pelabelan

untuk memotong secara automatik sama ada

selepas setiap label atau pada penghujung Q
kerja tersebut (atau tidak sekali-kali memotong). d(
Jika anda perlu memotong secara manual, dari

skrin utama pada pencetak, ketik Potong.

f AWAS! Jangan masukkan jari berdekatan

dengan pemotong. Pemotong boleh
menjepit atau melukakan jari.

Panduan Mula Pantas BradyPrinter™ M611
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Bat dau (tiéng Viét)

Théng tin trong ban Huwdng dan bét dau nhanh cé thé thay d6i. D& xem
théng tin mai nhét, vui long truy cap trang web & bia sau va tim kiém
BradyPrinter M611.

Thanh phan cta bd san phdm

1 BO d6i ngudn 5 Bang muc M61-R4310
2 Day deo 6 Day dan dién
3 May in BradyPrinter M611 |7 Cap USB (BMP41-USB)
4 Polyeste da dung 8 O USB flash

PTL-97-488 (chira thdng tin san pham)
An toan

QUAN TRONG: Trudc khi van hanh may in, ban hay ddm
bao réng_m‘lnh da doc thong tin an toan quan trong trong
Huéng dan st dung trén 6 USB flash.

Huéng dan bat dau nhanh cho BradyPrinter™ M611



214
Cai dat
Sac pin
A THAN TRONG! Khéng st dung bd d&i ngudn
AC nao khac ngoai b6 d6i nguon di kém vdi
may in nay.
Sac day pin lithium ion gan trong trudc khi chay may in

béng pin.

sac pin trong vong 4,5 gio

Cai dat Ngén ngir

1. Bat nguodn may in.

2. Nhén vao bidu tuong Cai dt. ﬁﬁ

3. Nhan vao Cau hinh hé théng, sau d6 nhdn vao Ngén
ngir.
4. Nhan vao ngdén nglt ban muén chon.

5. Nhén vao biéu tuwgng d& trd lai man hinh chinh.

Huéng dan bat dau nhanh cho BradyPrinter™ M611
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Gidi thiéu vé Man hinh cam (ng

-

Nap

1.800 in Tiép

b K QQ>

2

Sansang v

Céat Cai dat

10 11 12 13

Man hinh chinh

8 Lugng muc con lai

Trang thai may in

9 Ma s6 bang muc

Kich cd gidy in

10 Trang thai tac vu in

Trang thai gidy in

11 Trang thai bat va tin hiéu Wi-Fi

Gidy in con lai

12 Bluetooth bat

M3 s6 gidy in

13 Thai luong pin con lai

N/ AP WOIN|-~

Trang thai bang muc

Huéng dan bat dau nhanh cho BradyPrinter™ M611
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Lap dat Bang muc va Nhan

Bang muc

Nhan vao biéu
tuong Nap dé 3
nap gidy in.

DE biét hudng dan nap hang loat nhan, hay tham khao
Hudéng dan st dung trong 6 USB flash.

Huéng dan bét dau nhanh cho BradyPrinter™ M611
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Tai phan mém

Luu y: Ban phai sit dung phan mém in nhan
cla Brady dé c6 thé tao va in nhan.

Thiét bi di dong

Tai xudng (ing dung di ddng mién phi Brady Express
Labels trén Apple® App Store hodc trén clta hang Google
Play™.

Tai xu6ng di liéu nhan tr Dam may hoac tao nhan trén
thiét bi di ddng cda ban.

May tinh
Tai xuéng phan mém Brady Workstation danh cho may
tinh d& ban tai workstation.bradyid.com.

Két ndi v6i May tinh hodc Thiét bi
Két ndi véi phan mém in nhan thong qua cong nghé khong
day Bluetooth®, mang khdong day Wi-Fi® hoac cap USB.

Két ndi dudc hd trg
May tinh N
= oL

Thiét bj di dong e
20

Thong tin nhanh: Bluetooth trén may in luén bat theo mac
dinh. N&u ban khéng mudn bét Bluetooth, hay nhin vao
Cai dat, sau do nhan vao Két ndi roi tat Bluetooth.

Bluetooth

P& két néi qua Bluetooth:

1. Dam bao may in va Bluetooth déu bat.

2. Lam theo huéng dan trong tng dung Brady Express
Labels danh cho thiét bi di ddng. Khi dugdc tim thay, may
in s& hién thi dudi dang s6 sé ri clia may. S6 sé ri nay
ndm & phia sau cudn nhan bén trong may in. Chon may
in trén thiét bi di dong.

Huéng dan bat dau nhanh cho BradyPrinter™ M611
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USB 2.0

D& két ndi thong qua USB 2.0, hay cdm cap USB dudc
cung c8p vao may in va may tinh. Phan mém Brady sé tw
dong phat hién may in.

Wi-Fi
DE két ndi thdng qua mang khdng day Wi-Fi:
1. Hay dam béo rang may in dang bat.

2. Nhan vao biéu tugng Cai dét. Qﬁ

3. Nhan vao Két noi.

4. Nhan vao Wi-Fi d& bat Wi-Fi va chon mot mang tir danh
sach. May in sé& hién thi ban phim sé d& ban co thé nhap
mét kh&u néu can.

Ban co th& xem thém cac tly chon nang cao trong Huéng

dan st dung trén 6 USB flash.

Huéng dan bat dau nhanh cho BradyPrinter™ M611
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Tao va in nhan

Tao nhan
Hay tham khao tai liéu vé phan mém dé dugc trg gidp tao
nhan.

In

D& in nhan:

1. Pam bao da bat may in va déng nap may.

2. Trén may tinh hodc thiét bi di dong, hdy ma tép nhan.
3. Nhan hoac bam vao nut in.

Nap

Phan mém sé tu dong nap nhan khi ban in,

nhung ban van can nap nhan theo cach thi O
cong. Trén man hinh chinh ctia may in, hay

nh&n vao biéu twgng Nap.

Cat

S dung céac cai dat trong phan mém in nhan dé

tu dong cét trng nhan mot hodc cat khi két thic

tac vu (hoac khong bao gid cat). Néu ban can Q
céat tht céng, trén man hinh chinh ciia may in, d(
hay nhan vao biéu tuong Cét.

THAN TRONG! Khong dua tay vao gan may cat.
& Ban co thé bi kep hoac dit tay.

Huéng dan bat dau nhanh cho BradyPrinter™ M611
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Memulai Penggunaan (Bahasa Indonesia)

Informasi dalam Panduan Praktis Pemakaian dapat berubah. Untuk
informasi terbaru, buka situs web yang tercantum di sampul belakang,
kemudian cari BradyPrinter M611.

Isi Kotak

1 Adaptor daya 5 Pita M61-R4310

2 Tali strap 6 Kabel listrik

3 BradyPrinter M611 7 Kabel USB (BMP41-USB)

4 Poliester serba guna 8 Flash disk (informasi
PTL-97-488 produk)

Keselamatan
PENTING: Sebelum mengoperasikan printer, bacalah
informasi keselamatan penting dalam Panduan bagi
Pengguna pada flash disk.

BradyPrinter™ M611 Panduan Praktis Pemakaian
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Persiapan
Isi Daya baterai

A PERHATIAN! Jangan gunakan adaptor AC apa
pun selain yang disertakan dengan printer.

Isi penuh baterai ion litium internal sebelum

Atur Bahasa

1. Hidupkan printer.

2. Ketuk Pengaturan. Qﬁ

3. Ketuk Konfigurasi Sistem, lalu Bahasa.
4. Ketuk bahasa yang diinginkan.

5. Ketuk untuk kembali ke layar depan.

BradyPrinter™ M611 Panduan Praktis Pemakaian



Tentang Layar Sentuh

1

A

Mengisi

1.800 dalam Kont.

Memotong

235 |

Pengaturan

10 11 12
1 Depan 8 Sisa pita
2 Status Printer 9 Nomor suku cadang pita
3 Ukuran media 10 Status pekerjaan cetak
4 Status media 11 Wi-Fi aktif dan sinyal
5 Sisa media 12 Bluetooth aktif
6 Nomor suku cadang media | 13 Sisa daya baterai
7 Status pita

BradyPrinter™ M611 Panduan Praktis Pemakaian
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Memasang Pita dan Label

Pita

n Ketuk Isi
untuk
menambah
isi media.

Untuk petunjuk label selengkapnya, baca Panduan bagi
Pengguna dalam flash disk.
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Mendapat Perangkat Lunak

Catatan: Gunakan perangkat lunak pelabel
merek Brady untuk membuat dan mencetak label.

Ponsel
Unduh aplikasi ponsel Brady Express Labels gratis dari
Apple® App Store atau Google Play™ store.

Unduh data label dari cloud atau buat label di ponsel.
Desktop

Unduh perangkat lunak desktop Brady Workstation di
workstation.bradyid.com.

Menghubungkan ke Komputer atau Perangkat
Hubungkan ke perangkat lunak pelabel via Bluetooth®,
Wi-Fi®, atau kabel USB.

Koneksi yang Didukung

Komputer = e N
°

Ponsel ®
26

Tips: Printer ini otomatis mengaktifkan Bluetooth.
Jika Anda tidak ingin mengaktifkan Bluetooth, ketuk
Pengaturan, lalu Koneksi kemudian matikan Bluetooth.

Bluetooth

Untuk menghubungkan via Bluetooth:
1. Pastikan printer sudah hidup dan Bluetooth sudah aktif.

2. lkuti petunjuk pada aplikasi seluler Brady Express
Labels. Setelah ditemukan, printer ditunjukkan dengan
nomor seri. Nomor seri ditulis di dalam printer di
belakang gulungan label. Pilih printer pada ponsel.

BradyPrinter™ M611 Panduan Praktis Pemakaian
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USB 2.0

Untuk menghubungkan melalui USB 2.0, pasang kabel
USB yang disertakan ke printer dan komputer. Perangkat
lunak Brady akan otomatis mendeteksi printer.

Wi-Fi

Untuk menghubungkan melalui jaringan Wi-Fi:
1. Pastikan printer sudah dihidupkan.

2. Ketuk Pengaturan. Qﬁ

3. Ketuk Koneksi.

4. Ketuk Wi-Fi untuk mengaktitkan Wi-Fi dan memilih
jaringan dari daftar. Jika diperlukan, printer akan
menampilkan keypad untuk menulis sandi.

Opsi selengkapnya dibahas dalam Panduan bagi
Pengguna pada flash disk.

BradyPrinter™ M611 Panduan Praktis Pemakaian
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Membuat dan Mencetak Label

Membuat Label
Baca dokumentasi perangkat lunak untuk bantuan
membuat label.

Mencetak

Untuk mencetak label:

1. Pastikan printer sudah hidup dan penutupnya sudah
dipasang.

2. Pada komputer atau ponsel, buka file label.

3. Klik atau ketuk tombol cetak.

Mengisi
Perangkat lunak ini otomatis mengisi label saat
Anda mencetak, tetapi jika perlu mengisi label .

secara manual; dari layar depan pada printer,
ketuk lIsi.

Memotong

Gunakan pengaturan pada perangkat lunak

pelabel untuk otomatis memotong setelah

setiap label atau di akhir pekerjaan (atau jangan g(
pernah). Jika Anda perlu memotong secara

manual, dari layar awal pada printer, ketuk

Potong.

PERHATIAN! Jangan memasukkan jari di dekat
& pemotong. Jari bisa terjepit atau terpotong.

BradyPrinter™ M611 Panduan Praktis Pemakaian
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